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Sistema de revisiones & enmiendas 

Las revisiones o enmiendas al presente manual serán indicadas mediante una barra vertical en cualquiera de los 

márgenes, en frente  del reglón, sección o figura que este siendo afectada por la revisión o enmienda.  

La información que sea insertada mediante enmiendas o revisiones al documento se reflejara en color azul y se 

subrayará salvo en aquellos casos donde se realicen enmiendas que modifiquen considerablemente su estructura y/o 

contenido (esto a menos que Aeris lo considere pertinente). La numeración del registro de las Enmiendas tendrá el 

siguiente formato: Letra “E” - número de enmienda - número de volumen del manual - año en curso (Ejemplo: E1-00-

15). 

Las revisiones que se realicen al manual, además de verificar el contenido de la información del mismo, contemplará 

la inserción de las enmiendas que haya sufrido el documento. Cada vez que se realice una revisión, y en aquellos 

casos en donde se realicen enmiendas que modifiquen considerablemente su estructura y/o contenido, se cambiará 

la versión del documento. Las numeraciones del registro de las revisiones tendrán el siguiente formato: Letra “R” - 

número de revisión - número de volumen del manual - año en curso (Ejemplo: R1-00-15). 

Según aplique, estos cambios se deben de anotar en el registro de revisiones y/o enmiendas, indicando el número 

correspondiente y demás información. 

La publicación de enmiendas y revisiones de las copias contraladas de este manual está bajo la responsabilidad 

de Aeris Holding Costa Rica S.A. Quien realice la enmienda o revisión del manual, deberá anotarse en la casilla de 

“Enmendado por” o “Revisado por” respectivamente. 

Si tiene algún comentario u observación, lo puede hacer llegar a la siguiente dirección: jaraya@aeris.cr o 
kcastillo@aeris.cr 
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Registro de enmiendas 

Número de 
Enmienda 

Fecha de 
inserción 

Fecha de 
aplicación 

Descripción Enmendad
o por 

E1-12-15 05-Nov-2015 15-Dic-2015 

Portada externa 
Portada Interna 
Cambio de responsable del manual 
Cambio de versión 
Cambio en formato de numeración 
Sistema de revisión & enmiendas 
Registro de enmiendas 
Registro de revisiones 
Lista de páginas efectivas 
Índice 
2.3 Enmiendas y revisiones 
3.1 Alcance 
3.2 Acrónimos 
4.1.1 Organigrama funcional del 
Departamento 
6.1 Descripción 
8.1 Lado aéreo 
9.8 Contrato de Mantenimiento del 
Sistema de Generadores Eléctricos 
9.14 Mantenimiento del sistema de 
bandas transportadoras del 
aeropuerto 
9.16 Los sistemas de bombeo 
9.20 Mantenimiento de la malla 
periférica del aeropuerto 
9.22 Ayudas visuales 
9.25 Luces de la pista de aterrizaje, 
la calle de rodaje y los conectores 
9.29 Abastecimiento, distribución y 
transferencia de energía 
10.2 Agua para limpieza 
12.5.1 Inspección d luces de pista y 
calle de rodaje 
12.5.1.1 Cambio de luces de pista y 
calle de rodaje 
12.5.1.2 Situación de emergencia en 
luces de pista 
12.5.13 Mantenimiento preventivo 
luces de pista y calle de rodaje 
12.5.2 Inspección luces de 
aproximación ALS 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Mario Orozco 
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E1-12-15 05-Nov-2015 15-Dic-2015 

15.5.3 Inspección del aéreo faro 
12.5.4 Inspección de sistemas 
eléctricos 
12.5.5 Abastecimiento, distribución y 
transferencia de energía 
12.5.7 Transformadores 
13.5.4 Mantenimiento correctivo de 
pista – perfilado de la capa asfáltica 
15.2 Alcance 
15.5.2 Inspección de indicadores de 
viento 
16.5.2 Mantenimiento preventivo de 
franjas de seguridad en pista y calles 
de rodaje 
16.5.3 Mantenimiento correctivo de 
franjas de seguridad en pista y calle 
de rodaje 
17.4.1 Rutina de inspección 
17.4.5 Registros 
17.4.6 Comunicación 
18 Apéndices 
Cambio en formato de numeración 
de apéndices 
Apéndice 1 
Apéndice 2 
Apéndice 3 
Apéndice 4 
Apéndice 5 
Apéndice 8 
Apéndice 9 
Apéndice 10 
Apéndice 11 
Apéndice 12 
Se incluye dentro del “Registro de 
páginas efectivas”, aquellas páginas 
existentes que por omisión no fueron 
contempladas en la versión anterior 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Mario Orozco 

E2-12-16 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

22-Ago-2016 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

15-Dic-2016 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Cambio de versión de documento 
Portada externa 
Portada interna 
Sistema de enmiendas y revisiones 
Registro de enmiendas  
Registro de revisiones 
Lista de páginas efectivas 
Índice 
lista de capítulos 
1 Introducción 
1.1 Objetivo 

 
 
 
 
 
 
Mario Orozco 
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E2-12-16 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
22-Ago-2016 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
15-Dic-2016 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2.3 Enmiendas y revisiones 
3.2 Acrónimos 
4.1 Estructura del departamento 
4.1.1 Organigrama funcional del 
departamento 
5.1 Descripción de responsabilidades 
y servicios de departamento de 
mantenimiento del AIJS 
6.1 Descripción 
7.1 Inventario de equipos e 
instalaciones 
8.1 Lado aéreo 
9.1 Pista de aterrizaje, calle de 
rodaje 
9.2 Plataformas de estacionamiento 
aeronaves  
9.3 Camino perimetral 
9.4 Rampas de acceso a andenes y 
áreas de estacionamiento de 
vehículos 
9.5 Contrato de reparaciones de 
pavimento 
9.6 Informe semestral de 
pavimentación 
9.7 Contrato de manejo de jardines y 
áreas verdes lado aéreo y limpieza 
de drenajes 
9.8 Contrato de mantenimiento de 
generadores eléctricos 
9.9 Contrato tratamiento químicos 
del sistema de agua 
9.10 Contrato de mantenimiento de 
la planta de tratamiento de aguas 
residuales 
9.11 Contrato de mantenimiento del 
sistema de aire acondicionado 
9.12 Contrato de mantenimiento 
sistema control de inteligente y otros 
9.13 Contrato de mantenimiento 
escaleras eléctricas y los elevadores 
del AIJS 
9.15 contrato de mantenimiento de 
los equipos de seguridad de rayos X 
y scanner 
9.16 Sistema de bombeo  
9.18 Pintura de señalización de pista 
de aterrizaje, rodaje, plataforma y 
otros  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Mario Orozco 
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E2-12-16 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
22-Ago-2016 
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9.19 Otros contratos 
9.20 Mantenimiento de la malla 
periférica del aeropuerto 
9.22 Ayudad visuales 
9.26 Aero faro del AIJS 
9.28 Sistema eléctrico del AIJS 
9.29 Abastecimiento, distribución y 
transferencia de energía 
9.30 Generadores de emergencia 
9.32 Acabados de los edificios 
9.33 Puentes telescópicos 
9.34 Radio ayudas y luces PAPI 
10.1 Agua potable para consumo 
humano terceros 
10.2 Agua limpieza 
10.2.1 Otros servicios de 
mantenimiento relacionados 
10.3 Agua helada para AIC (chiller) 
10.4 Servicios eléctricos 
10.5 Servicios telemáticos 
10.6 Capacitación 
11 Tiempo de espera de atención de 
fallas 
12.1 Propósito 
12.3 Responsabilidad  
12.4 Equipos empleados para la 
inspección 
12.5.1 Inspección de luces de pista y 
calle de rodaje 
12.5.1.1 Cambio de luces de pista y 
calle de rodaje 
12.5.1.3 Mantenimiento preventivo 
de luces de posta y calle de rodaje 
12.5.2 Inspección de luces de 
aproximación ALS 
12.5.3 Inspección de Aero faro 
12.5.5 Abastecimiento, distribución y 
transferencia de energía 
12.5.6 Generadores de emergencia 
13.1 Propósito 
13.5.1 Inspección de pista, calle de 
rodaje y calle vehicular 
13.5.3 Manteamiento preventivo de 
pista determinada de coeficiente de 
fricción  
13.5.4 Mantenimiento de correctivo 
de pista-perfilado de la capa asfáltica  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Mario Orozco 
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E2-12-16 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
22-Ago-2016 
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13.5.6 Mantenimiento correctivo de 
emergencia de la pista 
13.5.7 Tiempo de respuesta de 
atención fallas en pavimento 
14.1 Propósito 
14.5.2 Trabajos correctivos en el 
camino perimetral 
14.5.3 Áreas verdes lado aéreo 
14.5.4 Drenajes 
15.1 Propósito 
15.5.1 Inspección de indicadores 
15.5.1.1 Iluminación de indicadores 
de viento 
15.5.1.2 Cambio de bulbos 
quemados 
15.5.1.5 Mantenimiento preventivo 
como indicador con iluminación solar 
15.5.1.6 Estructura 
16.1 Propósito 
16.5.1 Inspección y mantenimiento 
de franjas 
16.5.2 Mantenimiento preventivo de 
franjas de seguimiento en pista y 
calle de rodaje 
16.5.3 Mantenimiento correctivo 
17.1 Propósito 
17.4.2 Inspección por eventualidad 
de la naturaleza 
17.4.5 Registros 
17.4.6 Comunicación 
AP.3 Verificación de sistemas 
eléctricos 
AP.4 Verificación de pavimentos lado 
aéreo 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Mario Orozco 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

E3-12-17 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

31-Jul-2017 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

02-Nov-2017 
 
 
 
 
 
 

Cambio de versión de documento 
Portada externa 
Portada interna 
Registro de enmiendas  
Registro de revisiones 
Lista de páginas efectivas 
Índice 
2.1 Distribución de copias del manual 
2.3 Enmiendas y revisiones  
2.3.1 Notificación y distribución de la 
enmiendas y revisiones   
4.1 Estructura del Departamento 
4.1.1 Organigrama funcional del 
Departamento 

 
 
 
 
 
 
Jose David 
Herrara 
Ugalde 
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E3-12-17 

 
 
 
 
 
 
 

31-Jul-2017 

 
 
 
 
 
 
 

02-Nov-2017 

5.1 Descripción general de las 
responsabilidades y servicios del 
Departamento de Mantenimiento del 
Aeropuerto Juan Santamaría   
6.1 Descripción 
7.1 Inventario de Equipos e 
Instalaciones 
8.1 Lado aéreo 
TABLA #2 PROGRAMA DE 
TRABAJOS DE MANTENIMIENTO 
PREVENTIVO 
9 Plan de Mantenimiento 
9.1 Pista de aterrizaje, calle de 
rodaje 
9.2 Plataformas de 
estacionamiento de aeronaves 
9.3 Camino Perimetral del 
Aeropuerto 
9.4 Rampas de acceso a 
andenes y áreas de 
estacionamientos para vehículos 
9.5 Reparación de pavimentos 
9.7 Mantenimiento de jardines, 
áreas verdes lado aéreo áreas 
verdes lado terrestre y limpieza de 
drenajes (Ver procedimiento en 
capítulo 14) 
9.8 Mantenimiento del Sistema 
de Generadores Eléctricos (Ver 
procedimiento en capítulo 12) 
9.9 Tratamiento Químico de sistemas 
de aguas 
9.10 Operación y mantenimiento 
de la Planta de Tratamiento de 
aguas residuales 
9.11 Mantenimiento de Aire 
Acondicionado 
9.12 Sistemas de control 
inteligente 
9.13 Mantenimiento de las 
escaleras electromecánicas y los 
elevadores del aeropuerto 
9.14 Mantenimiento del sistema de 
bandas transportadoras del 
aeropuerto 
9.15 Mantenimiento de los equipos 
de seguridad rayos X y arcos 
detectores de metal 

 
 
 
 
 
 
Jose David 
Herrara 
Ugalde 
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9.16 Mantenimiento de los 
sistemas de bombeo 
9.17 Mantenimientos Menores 
9.18 Pintura de señalización en 
Pistas de Aterrizaje, de Rodaje, 
Plataformas y otros 
9.19  Otros Contratos (Orden de 
compra) 
9.20 Mantenimiento de la malla 
Periférica del Aeropuerto 
9.21 Mantenimiento de la 
rotulación y señalización del lado 
aéreo  
9.22 Ayudas Visuales (Ver 
procedimiento en capítulo 12) 
9.23 Luces de Aproximación / 
Luces de destello (Ver procedimiento 
en capítulo 12) 
9.24 Sistema de ayudas visuales 
P.A.P.I.   (Ver procedimiento en 
capítulo 12) 
9.25 Luces de la pista de 
aterrizaje, la calle de rodaje y los 
conectores (Ver procedimiento en 
capítulo 12) 
9.26 Aerofaro del Aeropuerto (Ver 
procedimiento en capítulo 12) 
9.27 Bolsas de viento (Ver 
procedimiento en capítulo 15) 
9.28 Sistemas eléctricos del 
aeropuerto (Ver procedimiento en 
capítulo 12) 
9.30 Generadores de emergencia 
(Ver procedimiento en capítulo 12) 
9.31 Transformadores (Ver 
procedimiento en capítulo 12) 
9.32 Acabados de los edificios 
9.33 Puentes Telescópicos 
9.34     Radio ayudas y luces P.A.P. I 
10.1 Agua Potable para consumo 
humano 
10.2 Agua helada para A/C (chiller) 
10.3 Servicios eléctricos 
10.4 Servicios telemáticos 
10.5 Capacitación operativa 
11 Tiempo de respuesta para 
atención de fallas 
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TABLA # 3 Tiempo de respuesta 
para atención de fallas   
12.3 Responsabilidad 
12.4 Equipos empleados para las 
inspecciones de las ayudas visuales 
12.5.1 Inspección de luces de pista y 
calle de rodaje 
12.5.1.1 Cambio de luces de 
pista y calle de rodaje 
12.5.1.2 Situación de 
emergencia en luces de pista 
12.5.1.3 Mantenimiento 
Preventivo luces de pista y calle de 
rodaje 
12.5.2 Inspección luces de 
Aproximación ALS 
12.5.2.1 Situación de 
emergencia en luces de 
aproximación 
12.5.3 Inspección del Aéreo faro 
12.5.4 Inspección de Sistemas 
Eléctricos 
12.5.5 Abastecimiento, distribución y 
transferencia de energía 
12.5.6 Generadores de emergencia. 
12.5.7 Transformadores 
13.3 Responsabilidad 
13.4 Equipos empleados para las 
inspecciones de las áreas 
pavimentadas 
13.5.1 Inspección de pista, calle de 
rodaje y calle vehicular 
13.5.6  Mantenimiento correctivo de 
emergencia en pista 
13.5.7  Tiempo de respuesta de 
atención de fallas en pavimentos 
14.3 Responsabilidad 
14.4 Equipos empleados para las 
inspecciones de las áreas no 
pavimentadas 
14.5.1 Camino perimetral 
14.5.2 Trabajos correctivos en 
camino perimetral. 
14.5.3 Áreas verdes Lado Aéreo 
14.5.4 Drenajes 
15.3 Responsabilidad 
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15.4 Equipos empleados para las 
inspecciones de los indicadores de 
viento 
15.5.1 Inspección de indicadores de 
viento 
15.5.1.2 Cambio de bulbos 
quemados 
15.5.1.3 Cambio del cono 
indicador de viento 
15.5.1.4 Mantenimiento 
Preventivo de las estructuras de los 
indicadores de viento 
15.5.1.5 Mantenimiento 
Preventivo cono indicador con 
iluminación solar 
16.3 Responsabilidad 
16.4 Equipos empleados para las 
inspecciones de las franjas de 
seguridad de pista y calles de rodaje 
16.5.1 Inspección y mantenimiento 
de franjas de seguridad de pista y 
calle de rodaje 
16.5.3 Mantenimiento correctivo de 
franjas de seguridad en pista y calle 
de rodaje 
17.3 Responsabilidad 
17.4.1 Rutina de Inspección 
17.4.2 Inspección por eventualidad 
de la naturaleza 
17.4.3 Inspecciones por incidente o 
accidente en pista calle de rodaje 
17.4.5 Registros 
17.4.6 Comunicación 
17.4.7 Personal Especializado 
Apéndice 8 

E4-12-18 31-Jul-18 30-Set-2018 

Cambio de versión de documento 
Portada externa 
Portada interna 
Sistema de revisiones & enmiendas 
Registro de enmiendas  
Registro de revisiones 
Lista de páginas efectivas 
Índice 
1.1 Objetivo 
2.1 Distribución de copias del manual 
2.3 Enmiendas y revisiones 
3.1 Alcance 
4.1 Estructura del Departamento 

Jose David 
Herrara 
Ugalde 
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4.1.1 Organigrama funcional del 
Departamento 
5.1 Descripción general de las 
responsabilidades y servicios del 
Departamento de Mantenimiento del 
Aeropuerto Juan Santamaría  
8.1 Lado aéreo 
9.1 Pista de aterrizaje, calle de 
rodaje 
9.2 Plataformas de 
estacionamiento de aeronaves 
9.3 Camino Perimetral del 
Aeropuerto 
9.5 Reparación de pavimentos 
9.7 Mantenimiento de jardines, áreas 
verdes lado aéreo, áreas verdes lado 
terrestre y limpieza de drenajes 
9.12 Sistemas de control 
inteligente 
9.19 Otros Contratos (Orden de 
compra) 
9.20 Mantenimiento de la malla 
Periférica del Aeropuerto 
9.21 Mantenimiento de la rotulación y 
señalización del lado aéreo 
9.22 Ayudas Visuales (Ver 
procedimiento en capítulo 12) 
9.23 Luces de Aproximación / Luces 
de destello 
9.24 Sistema de ayudas visuales 
P.A.P.I.   (Ver procedimiento en 
capítulo 12) 
9.27 Bolsas de viento (Ver 
procedimiento en capítulo 15) 
9.28 Sistemas eléctricos del 
aeropuerto (Ver procedimiento en 
capítulo 12) 
9.30 Transformadores (Ver 
procedimiento en capítulo 12) 
9.31 Acabados de los edificios 
9.32 Puentes telescópicos 
9.33 Radio ayudas y luces PAPI 
10.4 Servicios telemáticos 
10.5 Capacitación Operativa 
12.3 Responsabilidad 
12.4 Equipos empleados para las 
inspecciones de las ayudas visuales 
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2.5.1 Inspección de luces de pista y 
calle de rodaje 
12.5.1.2 Situación de 
emergencia en luces de pista 
12.5.4 Inspección de Sistemas 
Eléctricos 
12.5.5 Abastecimiento, distribución y 
transferencia de energía 
13.3 Responsabilidad 
13.5.1 Inspección de pista, calle de 
rodaje y calle vehicular 
13.5.5 Mantenimiento preventivo - 
remoción de caucho – 
13.5.7 Tiempo de respuesta de 
atención de fallas en pavimentos 
14.3 Responsabilidad 
14.5.1 Camino perimetral 
14.5.2 Trabajos correctivos en 
camino perimetral 
15.3 Responsabilidad 
15.5.1 Inspección de indicadores de 
viento 
15.5.1.1 Iluminación de 
indicadores de viento 
17.3 Responsabilidad 
17.4.5 Registros 
18 Apéndices 
Apéndice 1 
Apéndice 3 
Apéndice 4 
Apéndice 13 
Apéndice 14 
Apéndice 15 

E5-12-19 31-Jul-19 30-Set-2019 

Cambio de Logo de Aeris 
Cambio de versión de documento 
Portada externa 
Portada interna 
Registro de enmiendas 
Registro de revisiones 
Lista de páginas efectivas 
Índice 
4.1Estructura del Departamento 
8.1 Lado aéreo 
9.1 Pista de aterrizaje, calle de 
rodaje 
9.10 Operación y mantenimiento 
de la Planta de Tratamiento de 
aguas residuales 

Jose David 
Herrara 
Ugalde 
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9.14 Mantenimiento del sistema de 
bandas transportadoras del 
aeropuerto 
9.24 Sistema de ayudas visuales 
P.A.P.I.   (Ver procedimiento en 
capítulo 12) 
9.26 Aerofaro del Aeropuerto (Ver 
procedimiento en capítulo 12) 
9.27 Bolsas de viento (Ver 
procedimiento en capítulo 15) 
9.28 Sistemas eléctricos del 
aeropuerto (Ver procedimiento en 
capítulo 12) 
9.30 Transformadores (Ver 
procedimiento en capítulo 12) 
9.32 Puentes Telescópicos 
10.1 Agua Potable para consumo 
humano 
12.4 Equipos empleados para las 
inspecciones de las ayudas visuales 
12.5.2 Inspección luces de 
Aproximación ALS 
12.5.6 Generadores de emergencia. 
13.5.5 Mantenimiento preventivo - 
remoción de caucho – 
14.3 Responsabilidad 
14.4 Equipos empleados para las 
inspecciones de las áreas no 
pavimentadas 
15.3 Responsabilidad 
16.5.1 Inspección y mantenimiento 
de franjas de seguridad de pista y 
calle de rodaje 
17.3 Responsabilidad 
17.4.2 Inspección por eventualidad 
de la naturaleza 
17.4.7 Personal especializado 
18 Apéndices 
Apéndice 1 
Apéndice 4 
Apéndice 13 
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E6-12-20 15-Set-2020 01-Nov-2020 

Cambio de versión de documento 
Portada externa 
Portada interna 
Registro de enmiendas 
Registro de revisiones 
Lista de páginas efectivas 
Índice 
2.1 Distribución de copias del manual 
2.3 Enmiendas y revisiones 
2.3.1 Notificación y distribución de 
las enmiendas y revisiones 
4.1.1 Organigrama funcional del 
Departamento 
8.1 Lado Aéreo 
9.7 Mantenimiento de jardines, 
áreas verdes lado aéreo áreas 
verdes lado terrestre y limpieza de 
drenajes (Ver procedimiento en 
capítulo 14) 
9.9 Tratamiento Químico de 
Sistemas de Agua de enfriamiento 
9.24 Sistema de ayudas visuales 
P.A.P.I.   (Ver procedimiento en 
capítulo 12) 
9.28 Sistemas eléctricos del 
aeropuerto (Ver procedimiento en 
capítulo 12) 
9.33 Radio ayudas y luces PAPI 
10.1 Agua Potable para consumo 
humano 
10.5 Capacitación operativa 
12.3 Responsabilidad 
12.5.1.1 Cambio de luces de pista y 
calle de rodaje 
12.5.1.3 Mantenimiento 
Preventivo luces de pista y calle de 
rodaje 
12.5.2 Inspección de luces de 
aproximación ALS 
12.5.4 Inspección de Sistemas 
Eléctricos 
12.5.5 Abastecimiento, distribución y 
transferencia de energía 
12.5.7 Transformadores 
12.5.6 Generadores de emergencia 
13.3 Responsabilidad 
13.5.5 Mantenimiento preventivo - 
remoción de caucho - 

Jose David 
Herrara 
Ugalde 
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13.5.6  Mantenimiento correctivo de 
emergencia en pista 
13.5.7  Tiempo de respuesta de 
atención de fallas en pavimentos 
14.2 Alcance 
14.3 Responsabilidad 
15.3 Responsabilidad 
16.5.3 Mantenimiento correctivo de 
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16 Inspección de Franjas de Seguridad de Pista y Calle de 

Rodaje 
 

16.1 Propósito  

Documentar el procedimiento y las instrucciones relacionadas con el proceso de: MANTENIMIENTO DE 

LAS FRANJAS DE SEGURIDAD. 

16.2 Alcance 

Se utiliza sin excepción para la realización del mantenimiento y revisiones de las franjas de seguridad de la 

pista y calle de rodaje. 

16.3 Responsabilidad 

Las inspecciones de revisión para determinar la realización mantenimientos preventivos o correctivos de las 

franjas de seguridad, le corresponden al departamento de mantenimiento. 

16.4 Equipos empleados para las inspecciones de las franjas de seguridad de pista 

y calles de rodaje 

1. Cámara fotográfica 

2. Cinta métrica o regla 

3. Radio de comunicación 

4. Vehículo 

5. Nivel para determinación de desniveles 

16.5 Procedimiento 

16.5.1 Inspección y mantenimiento de franjas de seguridad de pista y calle de 

rodaje 

Los técnicos de Mantenimiento en conjunto con Operaciones realizan inspecciones diarias del estado de los 

pavimentos de la pista, así como de la calle de rodaje. Dentro de estas revisiones están contempladas 
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también las revisiones de las franjas de seguridad de estos sectores. Se deberá de inspeccionar que las 

franjas de seguridad se encuentren libres de: 

a. Objetos extraños que no sean los necesarios para casos de navegación. 

b. En caso de ser necesaria la colocación de elementos que ayuden a la visualización de las 

mismas, deberán de ser de un material frangible y por ende ligero, que el mismo no represente 

un impedimento para la aeronave de avanzar.   

c. Las bases de los elementos ahí instalados no deberán de superar una altura mayor a los 75mm. 

16.5.2  Mantenimiento preventivo de franjas de seguridad en pista y calle de rodaje 

Como parte del mantenimiento preventivo de las franjas de seguridad en pista y calle de rodaje, contempla: 

Las inspecciones de las franjas de seguridad tanto de la pista como de la calle de rodaje, se les revisa que 

no presenten reventadoras o erosiones. En dado caso que se encuentren algunos problemas en las mismas 

se procederá a valorar el tipo de reparación a realizar.  

Como parte del mantenimiento preventivo, se mantendrá las franjas y márgenes de pista y calle de rodaje, 

libres de maleza, zacate, así como cualquier otro elemento que pueda causar peligro al paso de una 

aeronave.  

El zacate en estos sectores se tiene definido en el contrato de zonas verdes que el mismo no puede exceder 

una altura mayor a los 100 mm, para lo cual el contratista lo realiza con una cortadora mecanizada la cual 

programa con a la altura necesaria. Se utiliza un equipo, que a la vez que corta el mismo aspira el zacate. 

16.5.3 Mantenimiento correctivo de franjas de seguridad en pista y calle de rodaje 

Si se determina durante las inspecciones realizadas a las franjas de seguridad que las mismas no están 

cumpliendo con el nivel de resistencia, así como el estar libres de rajaduras, se realizará una reparación de 

las mismas.  

Las cuáles serán coordinadas por el departamento de Mantenimiento junto con Ingeniería. Se procederá:  

a. Realizar un levantamiento del asfalto,  
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b. Se revisará su drenaje e inclinación, esto para evitar la formación de charcos, evitando también que 

las aves se acerquen a tomar agua de estos sectores  

c. Luego, se procederá a colocar una nueva base estabilizada que soporte la presión requerida para 

esta área.  

d. Una vez que se consiga esto se procederá a colocar nuevamente la capa asfáltica. La misma deberá 

tener su inclinación necesaria para poder drenar el agua resultante de las lluvias. 

Adicional a la reparación de la franja de asfalto, es necesario revisar:  

a. La compactación de la zona aledaña a la misma, esto con el objetivo que no vuelva a presentar 

desprendimiento o deslizamientos y poder de ser necesarios soportar el paso de una aeronave, 

así como también el paso de los equipos del SEI. 

b. El estado del drenaje cercano para determinar si el mismo presenta problemas de saturación 

de agua y formación de charcos.  
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17 Sistema de inspección y sistema de gestión de la seguridad  
 

17.1 Propósito 

A continuación, se detallan, los procedimientos que emplea el Departamento de Mantenimiento de Aeris, 

para realizar las inspecciones para el cumplimiento del RAC-139. 

17.2 Alcance 

Se utiliza sin excepción para la realización de las inspecciones de cumplimiento del RAC 139 y todo lo que 

con esto conlleve. 

17.3 Responsabilidad 

Las inspecciones de revisión para determinar la ejecución del cumplimiento del RAC 139 le corresponderán 

a: Gerente de Mantenimiento, Supervisores de Mantenimiento, Personal administrativo de Mantenimiento y 

Técnicos de Mantenimiento por delegación. Pueden ser contactados en horario de oficina al 2437-2428 y 

las 24 horas por medio del departamento de Operaciones a 2437-2309.  

Los mismos revisan tanto en sitio las diferentes situaciones que se presentan como también los documentos 

relacionados a cada revisión. 

17.4 Procedimiento 

17.4.1 Rutina de Inspección  

Los técnicos de Mantenimiento tienen definidas rutinas de inspección para los diferentes equipos e 

instalaciones del aeropuerto que se contemplan en los requerimientos del RAC 139. Las mismas están 

distribuidas de la siguiente forma: 

a. Diarias 

b. Mensual  

c. Anual 

Estas inspecciones se realizan tanto de día como de noche, esto con el fin de certificar el buen 

funcionamiento de los equipos, ayudas visuales, sistemas eléctricos, pista y calle de rodaje.  
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17.4.2  Inspección por eventualidad de la naturaleza 

Los técnicos de Mantenimiento realizan inspecciones adicionales y no programadas cuando se presenten 

situaciones que lo ameriten, tal es el caso de: 

a. Sismos 

b. Fuerte lluvia 

c. Rayería intensa 

d. Fuertes ráfagas de viento 

e. Lluvia con presencia de granizo 

Las inspecciones se realizan con el fin de localizar situaciones que puedan causar algún inconveniente o 

desperfecto a cualquier tipo de aeronave, tal es el caso de desprendimientos de asfalto, rajaduras, 

desniveles entre otros. 

17.4.3  Inspecciones por incidente o accidente en pista calle de rodaje  

El Departamento de Mantenimiento, realiza inspecciones adicionales cuando se presenten situaciones tales 

como: 

a. Aeronaves con problemas a la hora de aterrizar 

b. Aeronaves que presenten problemas con sus motores, los cuales pueden presentar daños como 

explosiones, desprendimiento de partes mecánicas, desprendimientos de fuselaje y explosiones 

de llantas. 

La inspección tratará de localizar problemas o daños que se hayan podido sufrir principalmente la capa de 

asfáltica de rodamiento. 

17.4.4  Inspecciones por incidencia eléctrica 

Se realizan inspecciones cuando por alguna causa ya sea natural o fuera de control como lo es una sobre 

carga eléctrica se vean afectados alguno de los sistemas de ayudas visuales, suministros eléctricos, 

iluminación de la pista, calle de rodaje, zonas de estacionamiento y rampa de carga. Esto para verificar el 

buen funcionamiento de los mismos. 
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17.4.5 Registros 

Todas las situaciones encontradas en las inspecciones realizadas por los técnicos de mantenimiento son 

documentadas por medio de las rondas de inspección o por medio del CMMS. Las mismas funcionan como 

base para definir el trabajo a seguir, para corregir lo encontrado y para tener el equipo en un funcionamiento 

óptimo, así como respaldo del cumplimiento de lo indicado en el RAC 139, por lo que se cuenta con todo el 

proceso completo desde la localización de la incidencia, su reporte, y el trabajo realizado para solucionar el 

problema o la situación encontrada. Toda situación que se encuentre fuera de lo normal y que se necesite 

reparar se utiliza el procedimiento de órdenes de trabajo. 

17.4.6 Comunicación 

El canal definido para comunicación, cuando se presenten incidentes en el lado aéreo será el puesto de 

mando. Con el mismo, el personal de mantenimiento tendrá comunicación directa y constante para dar las 

valoraciones de los hallazgos, así como para determinar los pasos a seguir en caso de reparaciones de 

emergencia y en caso de ser necesarias las colaboraciones requeridas, se contará adicional con el apoyo 

del especialista de pavimentos del departamento de Ingeniería. 

Para casos en que la eventualidad no sea en el Lado Aéreo y por lo tanto no se organice el puesto de mando, 

se tendrá comunicación directa con el Departamento de Operaciones, para tal caso por frecuencia o vía 

telefónica, se procederá a contactar al Centro de Operaciones para brindar la información de primera mano, 

así como el tiempo requerido para reparaciones en caso de ser necesario. 

17.4.7 Personal especializado 

El Departamento de Mantenimiento cuenta con personal especializado en diferentes áreas del 

mantenimiento, es por esta razón y dependiendo de la especialización de cada uno de sus colaboradores, 

se tendrá como responsabilidad la inspección necesaria. Para situaciones que el impacto sea en los 

pavimentos de la pista o calle de rodaje se cuenta con el ingeniero especializado en pavimentos del 

Departamento de Ingeniería.  
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18. Apéndices 
 

AP.1 Reporte de Inspección en la superficie del Aeródromo  

AP.2 Resolución de problemas en circuito serie de iluminación 

AP.3 Reporte de inspección de perímetro Interno 

AP.4 Plan de Contingencia de fallo de suministro de agua potable 

AP.5 Procedimiento de Instalación de luces de emergencia  

AP.6 Procedimiento para determinar el coeficiente de fricción 

AP.7 Procedimiento para la generación de órdenes de trabajo 

AP.8 Mantenimiento Preventivo VOR DME 5960 Wilcox  

AP.9 Mantenimiento Preventivo Glideslope Wilcox  

AP.10 Mantenimiento Preventivo Localizador Wilcox  

AP.11 Mantenimiento Preventivo Luces P.A.P. I 

AP.12 Procedimiento de operación en máquina remoción de caucho 

AP.13 Mantenimiento de máquina removedora de caucho 

AP.14 Reporte de inspección de perímetro Externo 

AP.15 .Verificación del nivel de intensidad de los sistemas de luces de pista 
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AP.1 Reporte de Inspección en la superficie del Aeródromo  

 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
  

  



8/25/2021  

 
 
 
 
 
 

Versión 10 

OPS - F 107 Reporte de Inspecciones en la Superficie del Aeródromo 

 
 

* Obligatorio 

 
* Este formulario registrará su nombre, escriba su nombre. 

 

 

Reporte de Inspecciones en la Superficie del Aeródromo 
 

1. 1-Realizado por: * 
 

 
2. 2-Fecha * 

 

Formato: d/M/AAAA 

 
 

3. 3-Turno * 
 

 A 
 

 B 

 

 C 

 
 

4. 4-Hora Inicio: * 
Favor utilizar el siguiente formato: 24 horas hh:mm. Ejemplo 14:00 

 

 
5. 5-Hora Final * 

Favor utilizar el siguiente formato: 24 horas hh:mm. Ejemplo 14:00 
 

 
6. 6-¿Durante la inspección fue acompañado por alguno de estos representantes? * 

 
 Control de Fauna 

 
 Mantenimiento 

 
 Ninguno 

 
 

7. 7-Coloque el nombre del Coordinador de Control de Fauna * 
 

 
8. 8-Coloque el nombre del Coordinador de Mantenimiento * 

 

 



Área de Pista 
Si la condición es "No Operable", colocar los hallazgos al final de cada sección. 

8/25/2021 

 

 

 

9. Área de Pista * 
 

Operable No Operable 

9-Pavimento   

                                                                                                                                                                                                                                                    10-Bermas/Espaldones 

                                                                                                                                                                                                                             11-

Drenajes/Escorrentía   

 12-Pintura   

 13-Acumulación de 
Caucho 

14-Cajas de Registro   

 15-Bolsas de viento 
(Iluminación y luz   

 anticolisión) 
 

16-Luz anticolisión 
antenas de   

 Meteorología 

 
 

10. 17-¿Hay observaciones o hallazgos? * 
 

 Si 
 

 No 

 
 

11. 18-Observaciones y hallazgos del Área de Pista * 
Colocar el respectivo Número de Aviso del hallazgo. 

 



Área de Plataformas 
Si la condición es "No Operable", colocar los hallazgos al final de cada sección. 

8/25/2021 

 

 

 

12. Área de Plataformas * 
 

Operable No Operable 
 

19-Pavimento   

                                                                                                                                                                                                                                                               20-Espaldones 

                                                                                                                                                                                                                                            

21-Drenajes/Escorrentía   

 22-Pintura  

   

 
 
 

13. 23-¿Hay observaciones o hallazgos? * 
 

 Si 
 

 No 

 
 

14. 24-Observaciones y hallazgos del área de Plataformas * 
Colocar el respectivo Número de Aviso del hallazgo. 

 



Área de Calles de Rodaje 
Si la condición es "No Operable", colocar los hallazgos al final de cada sección. 

8/25/2021 

 

 

 

15. Área de Calles de Rodaje * 
 

Operable No Operable 
 

25-Pavimento   

                                                                                                                                                                                                                                                               26-Espaldones 

                                                                                                                                                                                                                                            

27-Drenajes/Escorrentía   

 28-Pintura  

   

 
 
 

16. 29-¿Hay observaciones o hallazgos? * 
 

 Si 
 

 No 

 
 

17. 30-Observaciones y hallazgos del Área de Calles de Rodaje * 
Colocar el respectivo Número de Aviso del hallazgo. 

 



Acumulación de Agua Sobre la Pista 

8/25/2021 

 

 

 

18. 31-¿Se realiza la medición de acumulación de agua sobre la pista? * 
La medición de la acumulación de agua sobre la pista solo se efectuará, si la pista presenta agua estancada o hay una solicitud especifica para realizarla. 

 

 Si 
 

 No 

 
 

19. 32-Detalle el motivo por el cuál se realiza y la hora de la solicitud. * 
 

 
20. 33-Acumulación de Agua Sobre la Pista en Intersección Bravo * 

Hora / Espesor en milímetros / Área lineal en metros (Si no aplica escribir N/A) 
 

 
21. 34-Acumulación de Agua Sobre la Pista en Intersección Delta * 

Hora / Espesor en milímetros / Área lineal en metros (Si no aplica escribir N/A) 
 

 
22. 35-Acumulación de Agua Sobre la Pista en Intersección Golf * 

Hora / Espesor en milímetros / Área lineal en metros (Si no aplica escribir N/A) 
 

 
23. 36-Acumulación de Agua Sobre la Pista en Punto de visada de la pista 07 * 

Hora / Espesor en milímetros / Área lineal en metros (Si no aplica escribir N/A) 
 



Fauna 

8/25/2021 

 

 

 

24. Fauna * 
 

Si No 

37-¿Se observa fauna?   

 38-¿Se encuentra fauna 
muerta? 

 
39-¿Hubo reporte de 
ATC o pilotos por   

 fauna? 

 
 

25. 40-¿Hay observaciones o hallazgos? * 
 

 Si 
 

 No 

 
 

26. 41-Observaciones y hallazgos de Fauna * 
 



Luces Plataformas 
Si la condición es "No Operable", colocar los hallazgos al final de cada sección. 

8/25/2021 

 

 

 

27. Luces Plataformas * 
 

Operable No Operable 
 

42- Torres de 
iluminación y luces 
anticolisión Plataforma 
Principal 

 
43- Torres de 
iluminación y luces 
anticolisión Plataforma 
Remota 

 
44- Torres de 
iluminación y luces 
anticolisión Plataforma 
Doméstica 

 
 

28. 45-¿Hay observaciones o hallazgos? * 
 

 Si 
 

 No 

 
 

29. 46-Observaciones y hallazgos de Luces de Plataformas * 
Colocar el respectivo Número de Aviso del hallazgo. 

 



Helipuerto 
Si la condición es "No Operable", colocar los hallazgos al final de cada sección. 

8/25/2021 

 

 

 

30. Helipuerto * 
 

Operable No Operable 

47-Pavimento   

 48-Pintura   

                                                                                                                                                                                                                                                49-Drenajes/Escorrentía 

   50-Bolsas de viento 
(Iluminación y luz    

anticolisión) 

 
 

31. 51-¿Hay observaciones o hallazgos? * 
 

 Si 
 

 No 

 
 
32. 52-Observaciones y hallazgos del Helipuerto * 

Colocar el respectivo Número de Aviso del hallazgo. 
 



Segado de Pasto 
Si la condición es "No Operable", colocar los hallazgos al final de cada sección. 

8/25/2021 

 

 

 

33. Segado de Pasto * 
 

Operable No Operable 
 

53-Pista Zona Sur   

 54-Pista Zona Norte   

 55-Luces Umbral 07  

   

56-Luces Umbral 25   

 57-Plataforma Principal  

   

58- Plataforma 
Doméstica 

 
59- Plataforma Remota   

 60-Calles de Rodaje   

                                                                                                                                                                                                                                 61-Helipuerto 

    

 
 
 

34. 62-¿Hay observaciones o hallazgos? * 
 

 Si 
 

 No 

 
 

35. 63-Observaciones y hallazgos del Segado de Pasto * 
Colocar el respectivo Número de Aviso del hallazgo. 

 



Radioayudas para la Navegación (Verificación con Torre de Control) 
Si la condición es "No Operable", colocar los hallazgos al final de cada sección. 

8/25/2021 

 

 

 

36. 64-Siglas del Controlador * 
 

 
37. Radioayudas para la Navegación (Verificación con Torre de Control) * 

 

Operable No Operable 
 

65- Antenas Glide Slope 
(revisión luz   

 anticolisión) 
 

66- Localizador (revisión 
luz anticolisión) 

 
67- VOR / DME    

 
 
 
 

38. 68-¿Hay observaciones o hallazgos? * 
 

 Si 
 

 No 

 
 

39. 69-Observaciones y hallazgos de las Radioayudas para la Navegación * 
Colocar el respectivo Número de Aviso del hallazgo. 

 



Ayudas Visuales para la Navegación 
Si la condición es "No Operable", colocar los hallazgos al final de cada sección. 

8/25/2021 

 

 

 

40. Ayudas Visuales para la Navegación * 
 

Operable No Operable 

70-Luces de Umbral 25   

 71-Luces umbral 
desplazado 25 

72-Luces Extremo Pista   

 73-Luces de Borde de 
Pista 

 
74- Luces Umbral 07    

 
75- Papis Pista 07    

76- Papis Pista 25   

 77-Luces de 
Aproximación ALS   

 (Luces Fijas) 
 

78- Luces de 
Aproximación ALS   

 (Luces de Destello) 

79- Luces Calles Rodaje   

                                                                                                                                                                                                                                                            80-Faro Giratorio 

   81-Luces de Plataforma 
de la Rampa Remota 

 
82- Luces anticolisión 
de los puentes de   

 abordaje 
 

83- Luces anticolisión 
del muro en la posición   

 C-8 

 
 

41. 84-¿Hay observaciones o hallazgos? * 
 

 Si 
 

 No 

 
 

42. 85-Observaciones y hallazgos de las Ayudas Visuales para la Navegación * 
Colocar el respectivo Número de Aviso del hallazgo. 

 



Rotulación 
Si la condición es "No Operable", colocar los hallazgos al final de cada sección. 

8/25/2021 

 

 

 

43. Rotulación * 
 

Operable No Operable 
 

86-Inscripción   

 87-Iluminación   

 88-Visibilidad  

   

 
 
 

44. 89-¿Hay observaciones o hallazgos? * 
 

 Si 
 

 No 

 
 
45. 90-Observaciones y hallazgos de la Rotulación * 

Colocar el respectivo Número de Aviso del hallazgo. 
 

 
 
 
 
 
 

Este contenido no está creado ni respaldado por Microsoft. Los datos que envíe se enviarán al propietario del formulario. 
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AP.2 Resolución de problemas en circuito serie de iluminación 
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Realice una inspección visual rápida del circuito afectado en el aeródromo. (Falla Parcial o total) 

• Si un circuito completo está fuera, el problema podría ser un circuito abierto en el cableado o un 

CCR que no funciona correctamente. Si solo sale una parte de las luces de un circuito se encuentra 

fuera, es probable que el problema se deba a un cortocircuito a tierra en cada extremo de la 

sección afectada.  

• Tenga en cuenta que, si el mal funcionamiento se debe a un cortocircuito a tierra en el circuito, 

cuanto más tiempo permanezca energizado el circuito, mayor será el daño en la ubicación de las 

fallas a tierra debido al arco eléctrico. 

• En la subestación aérea, una vez que se ha determinado el circuito fuera de servicio, proceda en 

apagar el CCR correspondiente y desconecte los cutouts del circuito. 

• Realice una medición de continuidad del circuito, si no existe continuidad verifique que no haya 

un cortocircuito a tierra en cada lado del circuito (localización de fallas en sitio) 

• Si el circuito muestra continuidad (resistencia) entre 20Ω y 70Ω el circuito no está abierto. 

• Si la resistencia es más elevada (1000Ω+) podría ser un transformador con devanado primario 

defectuoso o un cable cortado que tiene ambos extremos en contacto con la tierra. 

• Si la resistencia es normal, verifique resistencia a tierra en cada extremo del circuito a tierra. 

• Si lee resistencia, existe 1 o más cortos de baja resistencia a tierra y los procedimientos se 

trasladan al campo. 

• Si no muestra continuidad, utilice un probador de resistencia de aislamiento para verificar fallas 

a tierra.  

• Si no se detectan problemas en el circuito de campo, el siguiente paso es energizar el CCR en 

control manual, observe si el regulador se enciende en paso 1. 

• Si no se enciende, el problema puede ser tan simple como una protección disparada y proceda a 

verificar el voltaje en la entrada del regulador. 

• Si el regulador se energiza y segundos después se apaga, la falla posiblemente sea un 

malfuncionamiento del circuito abierto o por sobre corriente. 

• Si el circuito de campo parece normal, realice la prueba de cortocircuito del regulador, si la prueba 

falla el regulador se encuentra con un problema interno. 

• En este caso, realice la búsqueda del fallo con el manual del equipo. 

• si el regulador permanece encendido, verifique el comportamiento en las etapas de brillo del CCR, 

iniciando por la más baja. 
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• Si el regulador tiene una salida normal en los pasos inferiores, pero la salida es baja en el escalón 

más alto, el regulador puede estar sobrecargado o puede haber demasiada inductancia en el 

circuito de campo. 

• Realice una prueba de cortocircuito en el regulador, si la prueba es satisfactoria esto indicaría 

sobrecarga en el circuito de campo. 

• Verifique que no se encuentren lamparas quemadas o de lo contrario, abra las conexiones 

secundarias en los transformadores de campo. Los reguladores más nuevos deben soportar hasta 

30% de transformadores de aislamiento de circuito abierto 

Cuando existe una gran cantidad de transformadores de circuito abierto en la salida de un 

regulador, aumenta la carga inductiva en el regulador y hará que el regulador actúe de manera 

extraña y muchas veces parezca sobrecargado. Una causa de esta condición puede ser un rayo que 

ha volado una gran cantidad de lámparas en el circuito. 

 

1. Localizando fallas a tierra en sitio 

Tenga en cuenta, si hay una sección de luces apagada en el circuito, SIEMPRE habrá al menos dos 

cortocircuitos o fallas a tierra en el circuito. 

Ubique el sector de luces que se encuentren fuera o con las luces extremadamente oscuras y verifique 

que las luces de cada extremo no presenten transformadores quemados o conectores dañados. (Fig 6.2)  
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Recuerde siempre que habrá al menos dos cortos en el circuito y ambos deben repararse 

El mejor método para encontrar fallas a tierra después de la inspección visual inicial es ubicarlas usando 

el VOM  

Ubique el centro del circuito y abralo en ese punto. Realice una medición a tierra en ambas direcciones 

de ese circuito y determine en que dirección se encuentra la falla. Cabe la posibilidad que en ambos 

sentidos existan fallas a tierra.  

Con el circuito abierto en el punto medio de todo el lazo, realice otra apertura en el centro de uno de los 

lados anteriormente medidos, y compruebe las mediciones a tierra. Continúe hasta que cada falla sea 

localizada y corregida. (Fig. 6.3) 
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Durante la resolución, es posible que al quitar un transformador la falla desaparezca, Cuando esto suceda 

la falla se encuentra en ese transformador. Generalmente, visualmente se notará el fallo de lo contrario 

puede ser una falla interna en el mismo. 

Si el conector se encuentra "quemado" es un indicador de un corto del primario con el secundario. Esto 

se puede verificar midiendo continuidad en el transformador, entre el primario con el secundario, o bien 

se podría realizar una medición de aislamiento en el mismo.  
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Los transformadores razonablemente nuevos deben leer más de 1000 megaohmios, con lecturas que 

disminuyen con la edad. 

 

2. Localizando fallas de circuito abierto. 

Cada vez que se indica un circuito abierto, la primera pregunta es: "¿Alguien ha estado excavando cerca 

del aeródromo?"  

Si es así, salga y busque el área de trabajo y probablemente encontrará el problema. 

Para la resolución de este tipo de problemas, es necesario cortocircuitar el lazo desde el regulador.  

De esta manera, al encontrar la falla se puede realizar mediciones de continuidad en cualquier punto 

del circuito. 

Localice el punto medio de todo el circuito, retire el transformador y conecte este punto a tierra. 

Abra el circuito en diferentes puntos y verifique las mediciones contra tierra, debería de medir a tierra 

solo en una dirección. 

Cuando identifique la dirección del circuito a tierra, haga que alguien conecte solo un extremo del 

circuito a tierra en el punto medio inicial, para verificar cual es la sección afectada.  

Una vez identificada la sección, abra esa sección en el punto medio y realice la medición a tierra. Si esta 

vez puede leer a tierra en la dirección del punto medio del circuito, entonces sabe que la apertura está 

detrás de usted o entre usted y el último punto que probó. Al mover el punto de tierra intencional y 

buscar la continuidad en cada sección del circuito, el (los) abierto (s) se pueden ubicar rápidamente. 

Vea la Figura 6-5 para más detalles. 
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3. Fallas de circuito interconectadas 

Es común que los aeródromos con circuitos múltiples experimenten fallas de interconexión 

Hay dos tipos principales de fallas de interconexión. La primera ocurre cuando dos o más circuitos 

contienen tierras y / o se abren de manera que conectan los circuitos entre sí eléctricamente.  

El segundo tipo ocurre cuando dos o más circuitos no contienen fallas, pero se acoplan capacitivamente. 

Cuando múltiples circuitos contienen fallas que los conectan entre sí, una sección de cable primario es 

común a todos los circuitos involucrados 

Las fallas de tierra múltiples son la causa más común de este problema.  

Una verificación de continuidad entre los circuitos sospechosos confirmará si están conectados 

eléctricamente.  
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Desconecte y aísle los cables de salida del regulador "B", luego localice la falla del circuito en el circuito 

del regulador "A". Esto generalmente localizará el área de falla común de ambos circuitos. 

Se produce un fallo de acoplamiento capacitivo cuando dos o más circuitos en serie corren en paralelo y 

muy cerca el uno del otro.  

Una verificación de continuidad entre los circuitos sospechosos confirma que no están conectados 

eléctricamente entre sí 

Para corregir una falla de acoplamiento capacitivo, simplemente intercambie los cables de salida de uno 

de los reguladores involucrados. Esto cancelará el efecto de acoplamiento capacitivo. 

 

4. Prueba intencional de tierra. 

Si una prueba de resistencia de aislamiento indica una conexión a tierra en el circuito, pero una inspección 

visual no es concluyente, este método de prueba ayudará a localizar el problema. 

Apague y bloquee el regulador 

Conecte un transformador de aislamiento de 45 vatios y una lámpara entre la salida del regulador "1" y 

masa, como se muestra en la Figura 6-8a.  
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La resistencia de tierra de la conexión de prueba debe ser muy pequeña 

Energice el regulador 

Si la lámpara de prueba se ilumina, hay al menos una falla a tierra en el circuito 

Cuanto más brillante se enciende la lámpara de prueba, menor es la resistencia de la (s) falla (s) a tierra. 

Con el regulador energizado, realice una inspección visual del circuito.  

**Si hay una sección de luminarias atenuadas o fuera, existe una falla a tierra entre la última luz que 

funciona correctamente y la primera luz tenue o atenuada. Marque esta área. ** 

"++Si todas las luces están atenuadas o apagadas, la falla a tierra se encuentra entre la salida "2" y la 

primera lámpara en ese lado del circuito. 

//Si todas las luces parecen estar bien, la falla a tierra se encuentra entre la salida "1" y la primera lámpara 

en ese lado del circuito.// 
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Des energice y bloquee el regulador. Cambie el ensamblaje del transformador / luz de prueba de la salida 

"1" a la salida "2" (consulte la Figura 6-8b). Energice el regulador. La lámpara de prueba debe iluminarse. 

Realice una inspección visual del circuito. 

Si hay una sección de luces tenues o apagadas, y la ubicación de las luces "buenas a malas" está en el 

mismo lugar marcado en el párrafo **, el circuito tiene una sola falla a tierra en esa ubicación. (El área de 

transición es la misma, pero las luces que estaban encendidas en el párrafo ** ahora deberían estar 

apagadas, y las luces que estaban apagadas en el párrafo ** deberían estar ahora encendidas) 

Verifique los juegos de conectores, empalmes de cables, etc., entre las dos lámparas adyacentes del área 

marcada y repare o reemplace las fallas sospechosas según sea necesario.  

En este punto, se puede usar un VOM o un probador de resistencia de aislamiento para verificar 

transformadores defectuosos, etc.  

Una vez que se borra el fallo a tierra único, la lámpara de prueba no se ilumina cuando el regulador está 

energizado. 

Si hay una sección de luces tenues o apagadas y la ubicación de las luces "buenas a malas" no está en el 

mismo lugar marcado en el párrafo **, hay al menos dos fallas a tierra en el circuito 

Marque esta nueva área de transición 

Compruebe los juegos de conectores, el cable, el transformador, etc., entre los dos artefactos de 

iluminación adyacentes del área recientemente marcada y repare o reemplace las fallas sospechosas 

según sea necesario.  

A medida que se corrija cada falla, energice el regulador y realice una inspección visual del circuito. 

El área de transición "buena a mala" debe moverse hacia el punto marcado en el párrafo **. 

Continúe solucionando las fallas de esta manera hasta que se repare la última conexión a tierra y la 

lámpara de prueba no se encienda cuando el regulador esté energizado. 

Si todas las luces parecen estar funcionando correctamente, la tierra está entre la salida "2" y la primera 

luz en ese lado del circuito. (Lo mismo que se encuentra en el párrafo ++.) 

Trabaje desde la lámpara hasta la salida "2." Verifique el cable, los juegos de conectores, los empalmes, 

etc., y repare o reemplace las fallas sospechosas según sea necesario. 

La falla a tierra se ha solucionado cuando la lámpara de prueba no se ilumina cuando el regulador está 

energizado. 
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Si todas las luces están atenuadas o apagadas, la falla a tierra se encuentra entre la salida "1" y la primera 

lámpara en ese lado del circuito (la misma que se encontró en el párrafo //). 

 

5. Prueba de salida a tierra para localizar circuitos abiertos 

La prueba de salida a tierra es similar a la prueba de tierra intencional utilizada para localizar fallas a tierra  

Para que esta prueba funcione, la falla abierta debe estar conectada a tierra (Fig.6.10). 

 

Si la apertura no está conectada a tierra o si la resistencia a tierra de la falla es demasiado grande, este 

método solo puede funcionar con reguladores de kW grandes. 
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Marque los cables del regulador "1" y "2". Retire el cable "1" del regulador. Tape o tape el extremo 

descubierto del cable "1". Asegúrese de que no toque nada, y manténgase alejado de él cuando el 

regulador esté energizado. 

Luego, conecte el terminal de salida del regulador, desde el cual se retiró "1", a la conexión a tierra. Una 

vez más, la resistencia a tierra de esta conexión debe ser lo más baja posible. 

Energice el regulador al paso más alto. Manténgase alejado de la conexión de prueba a tierra. 

Si el regulador se dispara con la protección de circuito abierto, no intente energizar el regulador por 

segunda vez. O el regulador es demasiado pequeño o la resistencia de tierra de la falla es demasiado 

grande.  

Si el regulador permanece encendido y registra corriente de salida, se puede encontrar el fallo de circuito 

abierto usando la prueba de salida con conexión a tierra. 

Es común que la corriente de salida del regulador fluctúe con esta configuración de prueba. 

Con el regulador energizado, realice una inspección visual del circuito de campo. Debería haber una 

sección de accesorios iluminados y una sección de accesorios fuera. 

La falla abierta estará entre la última lámpara encendida y la primera lámpara no iluminada.  

Si todas las luces están encendidas, la apertura está entre la salida "1" y el primer dispositivo en ese lado 

del circuito. 

Si todas las luces están apagadas, la apertura está entre la salida "2" y el primer dispositivo en ese lado 

del circuito. 

Retire la conexión a tierra del terminal de salida del regulador. Vuelva a conectar el cable "1" al terminal 

de salida del regulador. 

Retire el cable "2" del regulador. 

Tape el extremo descubierto del cable "2". 

Luego, conecte el terminal de salida del regulador del que se extrajo el "2" a tierra. 

Energice el regulador al paso más alto. 

Realice una inspección visual del circuito de campo. 

Esta vez, los dispositivos que estaban en la última prueba deberían estar fuera y los dispositivos que 

estaban en la última prueba deberían estar encendidos. 

El abierto se encuentra entre los dos artefactos de iluminación adyacentes al marcador de falla 
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del transformador de aislamiento, las conexiones, los empalmes y el cable primario para abrir. Repare o 

reemplace cualquier defecto según sea necesario. 

Para verificar que la falla abierta se haya corregido, mida la resistencia en la salida "1" y "2" con un 

ohmímetro. Si la resistencia es inferior a 700 ohmios, el circuito está libre de todas las aperturas. Cualquier 

valor superior a 700 ohmios indica la presencia de una falla de resistencia abierta o alta en algún lugar del 

circuito. 

 

6. Uso del equipo de detección de calor para localizar fallas a tierra. 

Al utilizar termómetros de infrarrojos económicos, el electricista puede medir la diferencia entre las 

temperaturas de una lata o accesorio de luz "normal" y una que está funcionando a una temperatura 

anormalmente alta. 

Usando este equipo, un electricista puede conducir por la pista o la calle de rodaje comprobando la 

temperatura de cada luz / lata hasta que se encuentre que muestra una temperatura más alta que el 

resto y luego investigue esa luz. 
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AP.3 Reporte de inspección de perímetro Interno 



* Obligatoria

OPS - F 167-1 Reporte de 
inspección de perímetro Interno
(Copia)

Versión 1

Supervisor de Seguridad Complementaria

1.Realizado por * 1.

2.Fecha * 2.

Especifique la fecha (dd/MM/yyyy)

A

3.Turno * 3.

OPS - F 167-1 Reporte de inspección de perímetro Interno (Copia) https://forms.office.com/Pages/DesignPageV2.aspx?subpage=design&...
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B

C

Favor utilizar el siguiente formato: 24 horas hh:mm. Ejemplo 14:00

4.Hora de Inicio * 4.

Favor utilizar el siguiente formato: 24 horas hh:mm. Ejemplo 14:00

5.Hora Final * 5.

Costado Norte
Si la condición es "No Cumple", colocar los hallazgos al final de cada sección.

Cumple

No Cumple

1- ¿Los portones están en buen estado?
2- ¿Los candados están colocados?
3- ¿Los candados funcionan adecuadamente? (abren / cierran)
4- ¿Los portones están libres de obstáculos? (vehículos, objetos que impidan su
apertura)

6.Portones Principales y Entre Mallas Costado Norte * 6.

1- ¿Las alcantarillas no están obstruidas?
2- ¿Las rejillas se encuentran en buen estado? (rotas)
3- ¿Los candados están colocados?

7.Drenajes Costado Norte - Cuadrícula Lima 15 * 7.
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Cumple

No Cumple

3- ¿Los candados están colocados?
4- ¿Los candados funcionan adecuadamente? (abren / cierran)
5- ¿Hay agua estancada?
6- ¿El pasto está segado?
7- ¿Estado de las estructuras de los drenajes?

Cumple

No Cumple

1- ¿Las alcantarillas no están obstruidas?
2- ¿Las rejillas se encuentran en buen estado? (rotas)
3- ¿Los candados están colocados?
4- ¿Los candados funcionan adecuadamente? (abren / cierran)
5- ¿Hay agua estancada?
6- ¿El pasto está segado?
7- ¿Estado de las estructuras de los drenajes?

8.Drenajes Costado Norte - Cuadrícula Lima 6 * 8.

Cumple

No Cumple

1- ¿Estado del puente?
2- ¿Rotulación?

9.Puente con Estructura Metálica - Cuadrícula Lima 19 * 9.

Cumple

No Cumple

1- ¿Estado del alcantarillado?

10.Puente con Alcantarillado - Cuadrícula Mike 9 * 10.
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Cumple

No Cumple

1- ¿No presenta huecos o hundimientos?
2- ¿Hay agua estancada?

11.Calle Perimetral Costado Norte * 11.

Cumple

No Cumple

1- ¿Bolsas de Viento?
2- ¿Casetas de Seguridad?
3- ¿Jaulas para Fauna?

12.Equipos Costado Norte * 12.

Cumple

No Cumple

1- El pasto debe tener una altura de 30 a 50 cm

13.Pasto Costado Norte * 13.

Cumple

No Cumple

1- ¿Señalización Vertical en buen estado?

14.Señalización Costado Norte * 14.
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Cumple

No Cumple

1- ¿Presencia libre de fauna alrededor del perímetro?

15.Fauna Costado Norte * 15.

Cumple

No Cumple

1- ¿Está en buen estado, no hay huecos?
2- ¿Hay aberturas debajo de la malla?
3- ¿El alambre de púas/navaja está cortado o despegado?
4- ¿La estructura de la malla está en mal estado? (torcida, herrumbrada)
5- ¿Hay maleza / basura sobre la malla?
6- ¿Las cacheras están en mal estado? (torcidas, herrumbradas)
7- ¿Hay maleza / basura sobre la cachera?
8- ¿Hay vehículos estacionados en el perímetro?

16.Mallas Costado Norte * 16.

Si

No

17.¿Hay observaciones o hallazgos? * 17.

Coloque la cuadrícula y detalle de los hallazgos

18.Observaciones y hallazgos sobre el Costado Norte * 18.
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Costado Este
Si la condición es "No Cumple", colocar los hallazgos al final de cada sección.

Cumple

No Cumple

1- ¿Está en buen estado, no hay huecos?
2- ¿Hay aberturas debajo de la malla?
3- ¿El alambre de púas/navaja está cortado o despegado?
4- ¿La estructura de la malla está en mal estado? (torcida, herrumbrada)
5- ¿Hay maleza / basura sobre la malla?
6- ¿Las cacheras están en mal estado? (torcidas, herrumbradas)
7- ¿Hay maleza / basura sobre la cachera?
8- ¿Hay vehículos estacionados en el perímetro?

19.Mallas Costado Este * 19.

Cumple

No Cumple

1- ¿Los portones están en buen estado?
2- ¿Los candados están colocados?
3- ¿Los candados funcionan adecuadamente? (abren / cierran)
4- ¿Los portones están libres de obstáculos? (vehículos, objetos que impidan su
apertura)

20.Portones Principales y Entre Mallas Costado Este * 20.

Cumple

No Cumple

1- ¿No presenta huecos o hundimientos?
2- ¿Hay agua estancada?

21.Calle Perimetral Costado Este * 21.
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Cumple

No Cumple

1- ¿Localizador?
2- ¿Jaulas para Fauna?

22.Equipos Costado Este * 22.

Cumple

No Cumple

1- El pasto debe tener una altura de 30 a 50 cm

23.Pasto Costado Este * 23.

Cumple

No Cumple

1- ¿Señalización Vertical en buen estado?

24.Señalización Costado Este * 24.

Cumple

No Cumple

1- ¿Presencia libre de fauna alrededor del perímetro?

25.Fauna Costado Este * 25.

26.¿Hay observaciones o hallazgos? * 26.
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Si

No

Coloque la cuadrícula y detalle de los hallazgos

27.Observaciones y hallazgos sobre el Costado Este * 27.

Costado Sur
Si la condición es "No Cumple", colocar los hallazgos al final de cada sección.

Cumple

No Cumple

1- ¿Está en buen estado, no hay huecos?
2- ¿Hay aberturas debajo de la malla?
3- ¿El alambre de púas/navaja está cortado o despegado?
4- ¿La estructura de la malla está en mal estado? (torcida, herrumbrada)
5- ¿Hay maleza / basura sobre la malla?
6- ¿Las cacheras están en mal estado? (torcidas, herrumbradas)
7- ¿Hay maleza / basura sobre la cachera?
8- ¿Hay vehículos estacionados en el perímetro?

28.Mallas Costado Sur * 28.

Cumple

1- ¿Los portones están en buen estado?
2- ¿Los candados están colocados?
3- ¿Los candados funcionan adecuadamente? (abren / cierran)
4- ¿Los portones están libres de obstáculos? (vehículos, objetos que impidan su
apertura)

29.Portones Principales y Entre Mallas Costado Sur * 29.
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Cumple

No Cumple

Cumple

No Cumple

-1- ¿Las alcantarillas no están obstruidas?
2- ¿Las rejillas se encuentran en buen estado? (rotas)
3- ¿Los candados están colocados?
4- ¿Los candados funcionan adecuadamente? (abren / cierran)
5- ¿Hay agua estancada?
6- ¿El pasto está segado?
7- ¿Estado de las estructuras de los drenajes?

30.Drenajes Costado Sur - Cuadrícula Sierra 28 * 30.

Cumple

No Cumple

-1- ¿Las alcantarillas no están obstruidas?
2- ¿Las rejillas se encuentran en buen estado? (rotas)
3- ¿Los candados están colocados?
4- ¿Los candados funcionan adecuadamente? (abren / cierran)
5- ¿Hay agua estancada?
6- ¿El pasto está segado?
7- ¿Estado de las estructuras de los drenajes?

31.Drenajes Costado Sur - Cuadrícula Sierra 32 * 31.

Cumple

-1- ¿Las alcantarillas no están obstruidas?
2- ¿Las rejillas se encuentran en buen estado? (rotas)
3- ¿Los candados están colocados?
4- ¿Los candados funcionan adecuadamente? (abren / cierran)
5- ¿Hay agua estancada?
6- ¿El pasto está segado?
7- ¿Estado de las estructuras de los drenajes?

32.Drenajes Costado Sur - Cuadrícula Sierra 49 * 32.
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No Cumple

Cumple

No Cumple

1- ¿Estado del puente?
2- ¿Rotulación?

33.Puente con Estructura Metálica - Cuadrícula Romeo 30 * 33.

Cumple

No Cumple

1- ¿Estado del puente?
2- ¿Rotulación?

34.Puente con Estructura Metálica - Cuadrícula Romeo 36 * 34.

Cumple

No Cumple

1- ¿Estado del puente?
2- ¿Rotulación?

35.Puente con Estructura Metálica - Cuadrícula Romeo 40 * 35.

Cumple

No Cumple

1- ¿Estado del puente?
2- ¿Rotulación?

36.Puente con Estructura Metálica - Cuadrícula Romeo 47 * 36.
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Cumple

No Cumple

1- ¿Estado del puente?
2- ¿Rotulación?

37.Puente con Estructura Metálica - Cuadrícula Romeo 52 * 37.

Cumple

No Cumple

1- ¿Estado del alcantarillado?

38.Puente con Alcantarillado - Cuadrícula Romeo 7 * 38.

Cumple

No Cumple

1- ¿Estado del alcantarillado?

39.Puente con Alcantarillado - Cuadrícula Romeo 57 * 39.

Cumple

No Cumple

1- ¿No presenta huecos o hundimientos?
2- ¿Hay agua estancada?

40.Calle Perimetral Costado Sur * 40.
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Cumple

No Cumple

1- ¿Antenas de Meteorología?
2- ¿Glide Slope?
3- ¿Bolsas de Viento?
4- ¿Casetas de Seguridad?
5- ¿Jaulas para Fauna?

41.Equipos Costado Sur * 41.

Cumple

No Cumple

1- El pasto debe tener una altura de 30 a 50 cm

42.Pasto Costado Sur * 42.

Cumple

No Cumple

1- ¿Señalización Vertical en buen estado?

43.Señalización Costado Sur * 43.

Cumple

No Cumple

1- ¿Presencia libre de fauna alrededor del perímetro?

44.Fauna Costado Sur * 44.
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Si

No

45.¿Hay observaciones o hallazgos? * 45.

Coloque la cuadrícula y detalle de los hallazgos

46.Observaciones y hallazgos sobre el Costado Sur * 46.

Costado Oeste
Si la condición es "No Cumple", colocar los hallazgos al final de cada sección.

Cumple

No Cumple

1- ¿Está en buen estado, no hay huecos?
2- ¿Hay aberturas debajo de la malla?
3- ¿El alambre de púas/navaja está cortado o despegado?
4- ¿La estructura de la malla está en mal estado? (torcida, herrumbrada)
5- ¿Hay maleza / basura sobre la malla?
6- ¿Las cacheras están en mal estado? (torcidas, herrumbradas)
7- ¿Hay maleza / basura sobre la cachera?
8- ¿Hay vehículos estacionados en el perímetro?

47.Mallas Costado Oeste * 47.

1- ¿Los portones están en buen estado?
2- ¿Los candados están colocados?
3- ¿Los candados funcionan adecuadamente? (abren / cierran)
4- ¿Los portones están libres de obstáculos? (vehículos, objetos que impidan su

48.Portones Principales y Entre Mallas Costado Oeste * 48.
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Cumple

No Cumple

4- ¿Los portones están libres de obstáculos? (vehículos, objetos que impidan su
apertura)

Cumple

No Cumple

1- ¿Las alcantarillas no están obstruidas?
2- ¿Las rejillas se encuentran en buen estado? (rotas)
3- ¿Hay agua estancada?
4- ¿El pasto está segado?
5- ¿Estado de las estructuras de los drenajes?

49.Drenajes Costado Oeste * 49.

Cumple

No Cumple

1- ¿No presenta huecos o hundimientos?
2- ¿Hay agua estancada?

50.Calle Perimetral Costado Oeste * 50.

Cumple

No Cumple

1- ¿Casetas de Seguridad?
2- ¿Jaulas para Fauna

51.Equipos Costado Oeste * 51.

52.Pasto Costado Oeste * 52.
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Cumple

No Cumple

1- El pasto debe tener una altura de 30 a 50 cm

Cumple

No Cumple

1- ¿Señalización Vertical en buen estado?

53.Señalización Costado Oeste * 53.

Cumple

No Cumple

1- ¿Presencia libre de fauna alrededor del perímetro?

54.Fauna Costado Oeste * 54.

Si

No

55.¿Hay observaciones o hallazgos? * 55.

Coloque la cuadrícula y detalle de los hallazgos

56.Observaciones y hallazgos sobre el Costado Oeste * 56.
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Este contenido no está creado ni respaldado por Microsoft. Los datos que envíe se enviarán al propietario del
formulario.
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AP.4 Plan de contingencia de fallo de suministro de agua potable   



 
Título:

 
Plan de contingencia: Fallo en suministro de agua potable al aeropuerto  
Rige a partir de: 

09/10/2015 
Expira partir de: 

Indefinida 
Versión:    
                     2 

Código: 

              PC-008 
Página:

 
1 de 4 

   

1. Objetivo   

Establecer el procedimiento a implementar en caso de presentarse una falla en el 

suministro de agua potable del aeropuerto  

2. Alcance 

Aplica para cuando se presenten problemas con el suministro de agua potable de la 

terminal, ya sea este por la falla de alguno de los sistemas de bombeo o por problemas de 

suministro de agua proveniente de Acueductos y Alcantarillados (externo al aeropuerto) 

3. Participantes  

La atención de esta situación, estará en primera instancia bajo el mando de 

Mantenimiento de Aeris, con la colaboración de las siguientes entidades involucradas.  

a. Operaciones de Aeris 

b. Acueductos y alcantarillados, Alajuela (A y A) 

c. Empresa que suministre agua potable en caso de desabastecimiento 

d. Policía Aeroportuaria  

4. Cadena de comunicación        
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La cadena de información que se empleará para activar el presente plan 
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5. Recursos disponibles 

Los siguientes son los recursos, con que se dispone para la atención de la situación:  

a. Radios de comunicación de Aeris. 

b. Personal y equipos de mantenimiento AERIS 

6. Datos importantes 

a. La capacidad del tanque de agua potable del bloque F es de 130 mil galones 

7. Procedimientos y responsabilidades 

Cuando OPS de Aeris, recibe la notificación de un posible faltante de agua potable en la 

terminal de pasajeros, lo comunicará a Mantenimiento, quienes enviará personal al sitio a 

verificar la situación.  

7.1 El personal de Mantenimiento, al recibir la llamada de un posible faltante de agua potable 

en la terminal de pasajeros: 

a. Se dirige al tanque de agua potable del bloque F.  

b. Una vez que esté en el tanque de agua del bloque F, procederá a revisar el sistema de 

bombas para determinar si las mismas se encuentran operativas.  

c. Si las bombas se encuentran operativas, se deberá de revisar el nivel de los tanques de 

agua potable para determinar si los mismos cuentan con agua. 

d. Si los tanques no poseen agua, se procede a revisar por que no ingresa el agua potable al 

tanque, si es alguna falla en la tubería de abastecimiento del AyA, se procede a reportar el 

daño para su reparación. 

e. Una vez reportado el problema al AyA, y mientras ellos lo resuelven, se procede a coordinar 

con el proveedor de agua potable DRIVILLI, teléfono 2262 -4551 algunos viajes para 

reponer el agua dentro del tanque, donde al menos se deberá de reponer 10000 galones. 

f. La empresa cuenta con crédito abierto con este proveedor.  

7.2 Una vez se normalice el nivel de agua en el tanque y se determine, que el mismo se 

encuentra en funcionamiento normal, se procede a comunicar OPS que la situación se 

encuentra bajo control. 

7.3   Fin del presente plan 
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7.4  En caso que por un fuerte sismo se fracture el tanque: 

a. Se procederá a coordinar con el proveedor de agua DRIVILLI, teléfono 2262 -4551, para 

que envíe un cisterna con agua con al menos 10.000 galones. 

b. La empresa cuenta con crédito abierto con este proveedor.  

c. Mientras se está a la espera del ingreso del agua, el departamento de mantenimiento 

deberá de revisar si la tubería del edificio terminal, así como las tomas de la bomba se 

encuentran en condiciones para suministrar agua a la terminal. 

d. Una vez que ingrese la cisterna con el agua y si la tubería de la terminal se encuentra en 

condiciones, se procederá a realizar una conexión temporal del cisterna con la bomba 

que abastece al edificio terminal. 

e. Fin del presente plan  

7.5 Fallo de bomba de suministro de agua   

a. El sistema de bombeo cuenta con tres bombas que suministran el agua a la terminal, las 

mismas trabajan de forma secuencial, en caso que alguna de las tres falle, se saca de 

secuencia la que presenta el problema y el sistema sigue operando de forma normal con 

las otras dos. 

b. En caso extremo en que las tres bombas fallen, se tiene la posibilidad de realizar un by 

pass dejando deshabilitado el tanque de agua y obteniendo el agua proveniente de la 

tubería del AyA. La misma se suministrará a la terminal solo que no tendrá la misma 

presión de salida en las llaves. 

c. La capacidad de almacenamiento del tanque es de  

d. La cisterna se le indica que el punto de contacto, es la oficina de mantenimiento  

8. Cambios o enmiendas 

Cualquier cambio en el presente plan de contingencia, solo podrá hacerse previa 

coordinación entre las entidades participantes en el mismo.  
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AP.5 Procedimiento de Instalación de luces de emergencia “INSTALACIÓN DE LAS LUCES DE 

EMERGENCIA PORTÁTILES AIJS” 

































 

Programa de Mantenimiento 

Código: MPO-12 

Versión: 12 

Página: 7 

 
AP.6 Procedimiento para determinar el coeficiente de fricción  
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AEROPUERTO INTENACIONAL JUAN SANTAMARÍA 

Procedimiento de medición del coeficiente de fricción de la Pista 07/25 

Rev.3 abril 2024 

 

Alcance 

Este procedimiento define los parámetros fundamentales para el proceso de medición del 

coeficiente de fricción de la Pista 07/25 del Aeropuerto Internacional Juan Santamaría (AIJS). 

 

Equipo Utilizado 

Para la determinación del presente procedimiento se utilizarán los siguientes equipos: 

a. MASTRAD GripTester MK2 D-Type 

b. Mu-Meter Mark 6 Douglas SPD 

c. Conos reflectivos 

Parámetros a Utilizar 

a. Velocidad objetivo de 65km/h para evaluar macrotextura. 

b. Velocidad objetivo de 95km/h para evaluar microtextura. 

c. Película de agua de 1.0 mm sobre la rueda. 

d. Determinación EJE 1: Ubicado a 3.0m de la línea de centro de la pista para obtención 

del coeficiente de fricción para aeronaves Código C. 

e. Determinación EJE 2: Ubicado a 5.5m de la línea de centro de la pista para obtención de 

coeficiente de fricción para aeronaves Códigos D y E. 

Procedimiento 

Para la evaluación de los valores del coeficiente de fricción de la pista se utilizará este 

procedimiento, el cual permite establecer un esquema de trabajo constante para las futuras 

mediciones de manera tal que se facilite la correlación de los datos en el tiempo y 
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consecuentemente, medir los niveles de variación de los valores de fricción sobre los mismos 

puntos de acuerdo con los equipos utilizados.  Se han planteado los siguientes objetivos: 

 

1. Definir la velocidad de evaluación 

2. Definir el espesor de película de agua para la cual se realiza la medición 

3. Definir la separación de los ejes respecto a la línea de centro de la Pista, a través de los 

cuales se determinará el coeficiente de fricción 

4. Definir la secuencia de cada una de las corridas 

5. Definir las condiciones mínimas de humedad presente en la superficie a ser evaluada 

6. Definir la hora para realizar la evaluación de fricción 

7. Definir el esquema de presentación de los resultados 

1. Velocidad de evaluación 

De acuerdo con lo establecido por la Organización de la Aviación Civil Internacional (OACI) en 

el Documento 9137 – Parte 2, y por la Administración Federal de la Aviación de los Estados 

Unidos (FAA por sus siglas en inglés) en la circular de asesoramiento AC 150/5320-12C, se 

recomienda realizar la medición del coeficiente de fricción a dos velocidades: 65km/h y 95km/h. 

La velocidad menor se utiliza para la medición de la macrotextura y con esto la condición de los 

micro drenajes superficiales existentes en el pavimento, mientras que la velocidad mayor se 

utiliza para medir la microtextura superficial del pavimento la cual corresponde a la condición 

del agregado. 

2. Espesor de la película de agua 

De acuerdo con lo establecido por la OACI en el Documento 9137 – Parte 2, y por la FAA en 

la circular de asesoramiento AC 150/5320-12C, se recomienda realizar la medición del 

coeficiente de fricción utilizando una película de agua con un espesor de 1mm frente a la rueda 

de medición de rozamiento. Esto para recrear de manera controlada la condición de superficie 

del pavimento mojada y con esto la condición más crítica. 

3. Ejes de evaluación 

Se deben efectuar las pruebas de fricción sobre dos ejes paralelos al de la pista, los cuales se 

deben ubicar a una distancia de 3.0m (Eje 1) y a 5.5m (Eje 2) ubicados a la derecha respecto 
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al sentido de avance de la aeronave. La medición del eje paralelo ubicado a 3.0m a la derecha 

de la línea de centro de la pista, en el sentido de avance de las aeronaves, se realiza para 

determinar la condición de rozamiento de la pista para aeronaves de fuselaje estrecho (código 

C). La medición del eje paralelo ubicado a 5.5m a la derecha de la línea de centro de la pista, 

en el sentido de avance de las aeronaves, se realiza para determinar la condición de rozamiento 

de la pista para aeronaves de fuselaje ancho (códigos D y E). Estas distancias se obtuvieron a 

partir del análisis de la separación entre ruedas del tren trasero de las aeronaves que más 

utilizan la pista del Aeropuerto Internacional Juan Santamaría. 

4. Secuencia de las corridas 

 

Se define el punto de inicio de las corridas al inicio de la Pista 25 (estación 0+00), haciendo la 

primera corrida desde el este hacia el oeste (sentido 25 hacia 07), con lo cual se inician las 

mediciones al lado derecho del eje de la pista (lado norte) a una distancia de 3.0m, EJE 1.  

 

En la Figura 1 se presenta un esquema en el que se muestra la ubicación del vehículo y los 

conos guía respecto a la línea de centro (LC) de la pista para las Corridas 1, lado Norte y Corrida 

2, lado Sur, las cuales corresponden al Eje para aviones de fuselaje estrecho (código C) ubicado 

a 3.0m a ambos lados de la línea de centro de la pista. Para esto, primeramente, se colocan los 

conos guía a una distancia de 1.25m a ambos lados, alejándose de la línea de centro de la 

pista, como se muestra en la Figura 1, lo que permite realizar la medición sobre los ejes a 3.0m 

de la línea de centro de la pista para las velocidades de 65km/h y 95km/h. 
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Figura 1. Esquema de medición de fricción para eje paralelo a 3.0m de LC de la pista, 

LADO NORTE y LADO SUR. 

 

Una vez colocados los conos guía para la definición de los EJES 1 al norte de la línea de centro 

y al sur de la línea de centro y definido el punto de inicio, cabecera 25 – estacionamiento 0+00; 

cabecera 07 – estacionamiento 3+072; la secuencia de las corridas es la siguiente: 
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CORRIDA UNO: 

1. EJE 1: Lado Norte de Línea de Centro (LC) de Pista – Recorrido Pista 25 -> 07: 
a. Eje de Evaluación a 3.0m. Ubicación de conos guía a 1.25m. norte de LC. 

i. Velocidad de ensayo: 65km/h. 
 

2. EJE 1: Lado Sur de Línea de Centro (LC) de Pista – Recorrido Pista 07 -> 25: 
b. Eje de Evaluación a 3.0m. Ubicación de conos guía a 1.25m. sur de LC. 

i. Velocidad de ensayo: 65km/h. 
 
CORRIDA DOS: 

3. EJE 1: Lado Norte de Línea de Centro (LC) de Pista – Recorrido Pista 25 -> 07: 
a. Eje de Evaluación a 3.0m. Ubicación de conos guía a 1.25m. norte de LC. 

i. Velocidad de ensayo: 95km/h. 
 

4. EJE 1: Lado Sur de Línea de Centro (LC) de Pista – Recorrido Pista 07 -> 25: 
c. Eje de Evaluación a 3.0m. Ubicación de conos guía a 1.25m. sur de LC. 

i. Velocidad de ensayo: 95km/h. 
 

 

Después de realizar los ensayos de las Corridas 1 y 2, se procede a desplazar los conos guía 

para poder realizar las mediciones en el eje para aviones de fuselaje ancho (códigos D y E) 

denominado EJE 2, el cual es un eje paralelo ubicado a 5.5m a ambos lados de la línea de 

centro de la pista. Para esto, se desplazan los conos desde la posición previamente colocada, 

a una distancia de 2.5m alejándose de la línea de centro de la pista, como se muestra en la 

Figura 2. Así, de esta manera los conos guía se ubican ahora a una distancia de 3.75m desde 

la línea de centro de la pista, lo que permite realizar la medición sobre el Eje 2 ubicado a 5.5m 

a ambos lados de la línea de centro de la pista.  
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Figura 2. Esquema de medición de fricción para eje paralelo a 5.5m de LC de la pista,  

LADO NORTE y LADO SUR 

 

La secuencia de ensayo para el Eje 2 ubicado a 5.5m a ambos lados de la línea de centro de la 

pista se describe para las corridas 3 y 4: 
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CORRIDA TRES: 

5. EJE 2: Lado Norte de Línea de Centro (LC) de Pista – Recorrido Pista 25 -> 07: 
a. Eje de Evaluación a 5.5m. Ubicación de conos guía a 3.75m. norte de LC. 

i. Velocidad de ensayo: 65km/h. 
 

6. EJE 2: Lado Sur de Línea de Centro (LC) de Pista – Recorrido Pista 07 -> 25: 
d. Eje de Evaluación a 5.5m. Ubicación de conos guía a 3.75m. sur de LC. 

i. Velocidad de ensayo: 65km/h. 
 
CORRIDA CUATRO: 

7. EJE 2: Lado Norte de Línea de Centro (LC) de Pista – Recorrido Pista 25 -> 07: 
a. Eje de Evaluación a 5.5m. Ubicación de conos guía a 3.75m. norte de LC. 

i. Velocidad de ensayo: 95km/h. 
 

8. EJE 2: Lado Sur de Línea de Centro (LC) de Pista – Recorrido Pista 07 -> 25: 
e. Eje de Evaluación a 5.5m. Ubicación de conos guía a 3.75m. sur de LC. 

i. Velocidad de ensayo: 95km/h. 
 

La Tabla 1 muestra de manera esquemática el procedimiento seguido para realizar las 

mediciones del coeficiente de fricción en cada una de las corridas. Como se mencionó 

anteriormente, la corrida inicia desde la estación 0+000 en la pista 25 en el sentido Este hacia 

el oeste. La primera corrida corresponde a la medición del eje a 3.0m de la línea de centro del 

lado norte de la pista. 
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Tabla 1 Esquema de secuencia de ensayo de medición del coeficiente de fricción 

Pista 07 

Sur Norte 

5.5 (m) 3.0 (m) 3.0 (m) 5.5 (m) 

Corrida 3 
(65km/h) 

Corrida 1 
(65km/h) 

    

Corrida 4 
(95km/h) 

Corrida 2 
(95km/h) 

    

 

 

 

 

 

 

 

 
Corrida 1 
(65km/h) 

Corrida 3 
(65km/h) 

 

Corrida 2 
(95km/h) 

Corrida 4 
(95km/h) 

 

Sur Norte  

Pista 25  

 

5. Condiciones mínimas de humedad 

La medición del coeficiente de fricción se debe realizar sobre superficie seca, ya que el equipo 

adiciona de manera controlada una película de 1mm de agua sobre la rueda que mide el 

coeficiente de fricción. Si la pista se encuentra con presencia de humedad, no se puede 

asegurar esa humedad controlada de 1mm de película de agua, ya que puede ser mayor a este 

valor. Por lo tanto, no se recomiendo realizar la prueba sobre una superficie del pavimento 

húmeda. 

 

6. Hora de realización de prueba 

La hora para realizar esta prueba no es un parámetro que vaya a afectar de manera alguna sus 

resultados, por lo tanto, no hay problema en realizar dicha prueba durante el día o durante la 

noche. Es importante considerar que, para realizar este ensayo, tomando en cuenta toda la 

25 

 

EJE 1 

07 

25 

EJE 2 

 

07 

25 

 

EJE 2 

07 

25 

EJE 1 

 

07 
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logística de: (a) colocación de conos guía, (b) ejecución de la prueba de fricción, (c) llenado del 

tanque de agua del equipo las veces requeridas, entre otros parámetros, se puede indicar que: 

realizar el procedimiento completo puede tardar entre una y dos horas si no existen 

contratiempos. Esto debe ser considerado para elegir la hora apropiada para la realización de 

este ensayo, ya que, idealmente se buscaría alguna ventana que sea capaz de brindar ese 

lapso sin operaciones. Típicamente, para poder obtener estas ventanas, la medición del 

coeficiente de fricción se lleva a cabo durante la madrugada, que es el momento en el cual se 

presenta una reducción en la cantidad de operaciones del Aeropuerto Internacional Juan 

Santamaría. 

 

7. Presentación de resultados 

Para la información siguiente y de acuerdo con la norma indicada, debe de entenderse los 

siguientes niveles de fricción: 

 

Tabla 2. Criterios de Clasificación para valores de Fricción Según FAA (AC 150/5320-12) 

 Nivel mínimo de rozamiento (Rojo) 

 Nivel de mantenimiento (Amarillo) 

 Nivel adecuado sin acciones correctivas (Verde) 

 Nivel nueva superficie de pista (Cian) 

 

• Nivel mínimo de rozamiento: Se requiere tomar acciones correctivas inmediatas.   
 

• Nivel de mantenimiento: Se requiere evaluación extensiva para determinar causa, 
extensión y proceder a tomar las acciones correctivas. 

 

• Nivel adecuado sin acciones correctivas: No se requieren acciones correctivas en este 
rango de valores, pero se debe monitorear la condición.  

 

• Nivel nueva superficie de pista: Nivel esperado de fricción de una superficie 
recientemente construida. 
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La siguiente guía de evaluación y mantenimiento se basa en los niveles de fricción clasificados 

en la tabla 2.  Toma en cuenta que, niveles bajos de rozamiento en distancias cortas (<150m) 

sobre la pista no representan un problema de seguridad para las aeronaves.  Por otro lado, 

largas longitudes de pista con deficiencias de nivel de rozamiento sí deben ser una 

preocupación seria que requerirá una acción inmediata. 

 

a- Deterioro del nivel de fricción por debajo del nivel de Planeación de 
Mantenimiento (150m).  Cuando el valor promedio de fricción producto del 
ensayo realizado en la superficie del pavimento bajo las condiciones de 
humedad relativa, con película de agua de 1mm, es menor que el valor de nivel 
de mantenimiento, pero superior al nivel mínimo de fricción en la tabla 10-1, en 
una distancia de 150m y los segmentos adyacentes de 150m son iguales o 
mayores al rango del nivel de planeamiento de mantenimiento;  en este caso 
no se requerirá ninguna acción correctiva.  Estas lecturas indican que el 
pavimento se está deteriorando, pero aún se encuentra en una condición 
general aceptable.  El Operador debería dar seguimiento a las condiciones de 
rozamiento con pruebas periódicas para establecer la tasa de deterioro y el 
alcance de la pérdida de resistencia al deslizamiento.   
 

b- Deterioro del nivel de fricción por debajo del nivel de Planeación de 
Mantenimiento (300m).  Cuando el valor promedio de fricción producto del 
ensayo realizado en la superficie del pavimento bajo las condiciones de 
humedad relativa, con película de agua de 1mm, es menor que el valor de nivel 
de mantenimiento, pero superior al nivel mínimo de fricción en la tabla 10-1 en 
una distancia de 300m o más, el Operador del aeródromo debería llevar a cabo 
una evaluación completa para determinar las causas y extensión de la pérdida 
de fricción y tomar las acciones correctiva apropiadas. 

 

c- Deterioro del nivel de fricción por debajo del Nivel Mínimo de Fricción.  
Cuando el valor promedio de fricción producto del ensayo realizado en la 
superficie del pavimento bajo las condiciones de humedad relativa, con película 
de agua de 1mm,  es menor que el valor mínimo aceptable de rozamiento en 
superficie húmeda indicado en la tabla 10-1, en una distancia de 150m y los 
segmentos adyacentes se encuentran por debajo del nivel de Planeamiento de 
Mantenimiento, se deben tomar acciones correctivas inmediatas luego de 
determinar las causas del deterioro.  Antes de efectuar cualquier acción 
correctiva, el Operador del aeródromo deberá determinar si existen otras 
deficiencias que requieran acciones correctivas.  
 

d- Nivel de Fricción para diseños o construcciones nuevas.  Para pistas de 
aterrizaje en proyecto o de construcción nueva, (ya sea que se le haya realizado 
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el proceso del ranurado con sierra (grooving) o que disponga de sobre capa 
porosa para fricción (PFC, por sus siglas en inglés) y que sirvan para la 
operación de aeronaves turbojet, el valor promedio de fricción de la superficie 
en cada segmento de 150m no debería ser menor al rango de valores indicados 
en la tabla 10-2 de la columna “ACEPTABLE”.  

 
Figura 3. “Manual de servicios de aeropuertos”, (Documento 9137 Parte 2 – OACI) 

 

La Figura 3 muestra la información brindada por la OACI en el Documento 9137 Parte 2, donde 

se hace referencia a los rangos de valores correspondientes a los distintos niveles de condición 

de la superficie del pavimento en términos del coeficiente de fricción. Cabe destacar que para 

el Aeropuerto Internacional Juan Santamaría son utilizados los equipos correspondiente a la 

primera  y última línea de la Figura 3, “valor Mu” y “GRIPTESTER” respectivamente.  

 

De igual manera, en la Figura 4 siguiente se muestra lo indicado en la normativa de la FAA en 

la circular AC 150/5320-12C; se refiere a la tabla 3-2 “Friction Level Classification For Runway 

Pavement Surfaces” en la que se muestran los mismos rangos de valores utilizados por la OACI. 
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Figura 4. Circular FAA AC 150/5320-12C  

 

Para cada medición los datos se deberán de presentar con una frecuencia a cada 10 metros. 

Dichos valores deberán de ser graficados, de acuerdo con la estación en la que se ubica la 

medición señalando el sentido de avance de la aeronave. En la gráfica de cada corrida 

independiente se debe mostrar: 

 

PARA EL EJE 1 y EJE 2 LADO NORTE 

En el eje de abscisas las estaciones, las cuales debe de contemplar desde la 0+000 hasta la 

3+011, y en el eje de ordenadas se debe mostrar los valores del coeficiente de fricción con un 

dato cada 10 metros. 

 

PARA EL EJE 1 y EJE 2 LADO SUR 

En el eje de abscisas las estaciones, las cuales debe de contemplar desde la 3+011 hasta la 

0+000, y en el eje de ordenadas se debe mostrar los valores del coeficiente de fricción con un 

dato cada 10 metros. 



 

Programa de Mantenimiento 

Código: MPO-12 

Versión: 12 

Página: 8 

 
AP.7 Procedimiento para la generación de órdenes de trabajo  

 
Generación de órdenes de trabajo. 

 
Las ordenes de trabajo de mantenimiento preventivo serán generadas mediante el CMMS y el 

trabajo será ejecutado por personal de planta o contratistas según corresponda. 

 

La frecuencia de intervención será determinada de acuerdo a los requerimientos técnicos de cada 

equipo.  

 

Personal interno será el encargado de completar las órdenes de trabajo preventivas.  

 

Cuando se requieran trabajos correctivos o mejoras, serán solicitados vía CMMS por el personal 

a cargo de la creación de órdenes de trabajo al Departamento de Mantenimiento.  

 

Dichas solicitudes serán evaluadas y coordinadas de acuerdo a la naturaleza, prioridad y costo 

de los trabajos correspondientes. Personal de mantenimiento será el encargado de la asignación 

de las solicitudes al personal que corresponda. 

 

Personal interno será el encargado de completar las órdenes de trabajo correctivas.  
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AP.8 Mantenimiento Preventivo VOR DME 5960 WILCOX 

  



  
MANTENIMIENTO PREVENTIVO DME 5960 WILCOX 

ÍTEM

 
ACCIÓN DE MANTENIMIENTO  FRECUENCIA

 
DURACIÓN (min) 

No. 
PERSONAS

   
ACTIVIDAD

 
INTERRUP.

 
MANUAL 

1 Supervisión remota de funcionamiento del sistema Diario 5 0 1 704521-0302

   
TIEMPO ESTIMADO MANTENIMIENTO DIARIO 
(MINUTOS) 

  

5 0 

    

2 Prueba encendido de luces del panel frontal Mensual 5 0 1 704521-0302

   

PROCEDIMIENTOS DE PRUEBA DEL SISTEMA (PMDT)         704521-0302

 

3 Verificación del estatus del sistema Mensual 5 0 1 704521-0302

 

4 Comprobación Configuración sistema Mensual 5 0 1 704521-0302

 

5 Comprobación de los Parámetros de operación Mensual 5 0 1 704521-0302

 

6 Prueba en línea del Monitor 1 y 2 Mensual 16 0 1 704521-0302

 

7 Prueba en línea del ISG Mensual 16 0 1 704521-0302

 

8 Prueba en línea de los transmisores 1 y 2 Mensual 16 0 1 704521-0302

 

9 Prueba en línea de los receptores 1 y 2 Mensual 16 0 1 704521-0302

 

10 Prueba en línea de las fuentes de alimentación 1 y 2 Mensual 10 0 1 704521-0302

 

11 Toma lecturas de los monitores ejecutivos Mensual 16 0 1 704521-0302

 

12 Verificación del histórico de alarmas Mensual 4 0 1 704521-0302

 

13 Verificación de las alertas de mantenimiento Mensual 4 0 1 704521-0302

 

14 Inspección General del sistema Mensual 20 0 1 704521-0302

 

15 Verificación operativa de comunicación remota Mensual 5 0 1 N/A 

16 Limpieza del banco de baterías Mensual 30 0 1 704521-0302

   

TIEMPO ESTIMADO MANTENIMIENTO MENSUAL 
(MINUTOS) 

  

173 0 

    

17 
Medir voltaje del banco de baterías (flotación) y el voltaje de 
cada una Trimestral 15 0 1 704521-0302

 

18 Verificación operación de los monitores, transf. y shutdown Trimestral 60 10 1 704521-0302

 

19 Verificación operativa de comunicación de la RCSU y DME Trimestral 30 0 2 
Manual 
RCSU 

  

TIEMPO ESTIMADO MANTENIMIENTO TRIMESTRAL 
(MINUTOS) 

  

90 10 

    

20 Operación en standby baterías Semestral 60 0 1 704521-0302

 

21 Mantenimiento del banco de baterías Semestral 30 0 2 704521-0302

 

23 Limpieza interior del gabinete del equipo Semestral 30 0 2 704521-0302

 

24 
Inspección de los componentes (Daños, corrosión o 
calentamiento) Semestral 15 0 2 

704521-0302

 

25 
Verificación de montaje de los componentes eléctricos del 
equipo Semestral 15 0 2 

704521-0302

 

26 Verificación de las conexiones eléctricas Semestral 15 0 2 704521-0302

   

TIEMPO ESTIMADO MANTENIMIENTO SEMESTRAL 
(MINUTOS) 

  

165 0 

    

28 Medición de la frecuencia de transmisión Anual 30 0 2 704521-0302

 

29 Medición de la frecuencia del ISG Anual 30 0 2 704521-0302

 

30 Calibracion de detectores Anual 25 25 1 704521-0302

 

31 Calibracion de salida de la ISG Anual 25 25 1 704521-0302

   

TIEMPO ESTIMADO MANTENIMIENTO ANUAL 
(MINUTOS) 

  

110 50 
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AP.9 Mantenimiento Preventivo Glide slope Wilcox 

  



 
MANTENIMIENTO PREVENTIVO GLIDESLOPE WILCOX 

ÍTEM

 
ACCIÓN DE MANTENIMIENTO  FRECUENCIA 

DURACIÓN (min) No. 
PERSONAS

   
ACTIVIDAD INTERR MANUAL 

1 Supervisión remota de funcionamiento del sistema Diario 5 0 1   

  
TIEMPO ESTIMADO MANTENIMIENTO DIARIO 
(MINUTOS) 

  
5 0 

      
PROCEDIMIENTOS DE PRUEBA DEL SISTEMA 
(PMDT)           

2 Grabación y verificación de los datos del monitor Mensual 15 0 1 704685-0300 

3 
Grabación y verificación de los datos de 
mantenimiento del transmisor 

Mensual 15 0 1 704685-0300 

4 Grabación y verificación de los datos del transmisor Mensual 15 0 1 704685-0300 
5 Grabación y verificación de los datos del RMM Mensual 15 0 1 704685-0300 
6 Valor del retardo de alarma Mensual 5 0 1 704685-0300 
7 Prueba de integridad de monitores Mensual 5 0 1 704685-0300 

  

TIEMPO ESTIMADO MANTENIMIENTO MENSUAL 
(MINUTOS) 

  

70 0 

      

PROCEDIMIENTOS DE PRUEBA DEL SISTEMA 
(PMDT)           

7 
Verificación de límites de alarma de los monitores 

ejecutivos Trimestral 15 0 1 704685-0300 

8 
Verificación de límites de alarma de los monitores 

standby Trimestral 15 0 1 704685-0300 

9 
Verificación de los límites de alarma de los 

sensores RMM Trimestral 15 0 1 704685-0300 
10 Inspección y limpieza de baterías Trimestral 30 0 1 704685-0300 

  

TIEMPO ESTIMADO MANTENIMIENTO 
TRIMESTRAL (MINUTOS) 

  

45 0 

    

11 Medición de parámetros con el PIR  ( * ) Semestral 60 60 2 704708-0300 
12 Simular alarmas y procedimientos de apagado Semestral 60 30 1 704685-0300 
13 Verificación de la operación de las baterías Semestral 90 0 1 704685-0300 
14 Limpieza e inspección del equipo Semestral 60 0 1 704685-0300 
15 Limpiar filtro de detector de humo (Tipos ionizantes) Semestral 30 0 1 704685-0300 
16 Soporte a las verificación aérea Semestral 240 60 2 704685-0300 

  

TIEMPO ESTIMADO MANTENIMIENTO 
SEMESTRAL (MINUTOS) 

  

420 60 

    

17 Verificación de la operación del detector de intrusión Anual 15 0 1 704685-0300 
18 Verificación de la operación del detector de humo Anual 15 0 1 704685-0300 

19 
Verificación del sensor de funcionamiento de luces de 
obstrucción Anual 15 0 1 704685-0300 

20 
Verificación de funcionamiento de los sensores de 
temperatura Anual 15 0 1 704685-0300 

  

TIEMPO ESTIMADO MANTENIMIENTO ANUAL 
(MINUTOS) 

  

60 0 
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AP.10 Mantenimiento Preventivo Localizador WILCOX  

  



 
MANTENIMIENTO PREVENTIVO LOCALIZADOR WILCOX 

ÍTE
M ACCIÓN DE MANTENIMIENTO  FRECUENCIA 

DURACIÓN (min) 

No. 
PERSONAS   ACTIVIDAD INTERR MANUAL 

1 Supervisión remota de funcionamiento del sistema Diario 5 0 1 704684-0300

   
TIEMPO ESTIMADO MANTENIMIENTO DIARIO 
(MINUTOS) 

  

5 0 

    

2 PROCEDIMIENTOS DE PRUEBA DEL SISTEMA 
(PMDT)           

2,1 Grabación y verificación de los datos del monitor Mensual 15 0 1 704684-0300

 

2,2 
Grabación y verificación de los datos de mantenimiento 

del transmisor Mensual 15 0 1 704684-0300

 

2,3 Grabación y verificación de los datos del transmisor Mensual 15 0 1 704684-0300

 

2,4 Grabación y verificación de los datos del RMM Mensual 15 0 1 704684-0300

 

5 Valor de retardo de alarma Mensual 5 0 1 704684-0300

 

6 Tasa de repetición del tono de identificación Mensual 5 0 1 N/A 

7 Prueba de integridad de monitores Mensual 5 0 1 704684-0300

   

TIEMPO ESTIMADO MANTENIMIENTO MENSUAL 
(MINUTOS) 

  

75 0 

    

8 PROCEDIMIENTOS DE PRUEBA DEL SISTEMA 
(PMDT)           

8,1 Verificación de límites de alarma de los monitores 
ejecutivos 

Trimestral 15 0 1 704684-0300

 

8,2 Verificación de límites de alarma de los monitores 
standby 

Trimestral 15 0 1 704684-0300

 

8,3 Verificación de los límites de alarma de los sensores 
RMM 

Trimestral 15 0 1 704684-0300

 

9 Inspección y limpieza de baterías Trimestral 30 0 1 704684-0300

   

TIEMPO ESTIMADO MANTENIMIENTO TRIMESTRAL 
(MINUTOS) 

  

75 30 

    

10 Medición de parámetros con el PIR Trimestral 30 0 2 704708-0300

 

11 Simular alarmas y procedimientos de apagado Trimestral 60 30 1 704684-0300

 

12 Realización de Ground Check Trimestral 60 0 2 704684-0300

 

13 Verificación de la operación de las baterías Semestral 90 0 1 704684-0300

 

14 Limpieza e inspección del equipo Semestral 60 0 1 
704684-0300

 

MGM 

15 Limpiar filtro de detector de humo (Tipos ionizantes) Semestral 30 0 1 704684-0300

 

16 Soporte a las verificación aérea Semestral 240 60 2 
704684-0300

 

I&E 

  

TIEMPO ESTIMADO MANTENIMIENTO SEMESTRAL 
(MINUTOS) 

  

420 0 

    

17 Verificación de la operación del detector de intrusión Anual 15 0 1 704684-0300

 

18 Verificación de la operación del detector de humo Anual 15 0 1 704684-0300

 

19 Verificación del sensor de funcionamiento de luces de 
obstrucción 

Anual 15 0 1 704684-0300

 

20 Verificación de funcionamiento de los sensores de 
temperatura 

Anual 15 0 1 704684-0300

   

TIEMPO ESTIMADO MANTENIMIENTO ANUAL 
(MINUTOS) 

  

60 0 
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AP.11 Mantenimiento Preventivo Luces P.A.P.I  



 
MANTENIMIENTO PREVENTIVO LUCES PAPI ADB 

ÍTEM

 
ACCIÓN DE MANTENIMIENTO  FRECUENCIA

 
DURACIÓN (min) 

No. 
PERSONAS

   
ACTIVIDAD

 
INTERRUP.

 
MANUAL 

1 
Supervisión diaria de las luces y verificación que no 
tengan daño 

Diario 5 0 1 96A0446, Rev. K 

  
TIEMPO ESTIMADO MANTENIMIENTO DIARIO 
(MINUTOS) 

  

5 0 

    

2 Revisar el panel de control incluyendo la fotocelda Mensual 10 0 1 
96A0446, Rev. K

 

3 
Limpiar la superficie del vidrio frontal  

Mensual 10 0 1 
96A0446, Rev. K

 

4 
Revisar los niveles de inclinación de los ángulos 
según display Mensual 5 0 1 

96A0446, Rev. K

 

5 
Inspeccionar la carcasa, LEDs, filtros y vidrio frontal se 
encuentran dañados, con rotura o deformación. Mensual 5 0 1 

96A0446, Rev. K

 

6 Limpiar el interior de la carcasa Mensual 5 0 1 
96A0446, Rev. K

 

7 Asegúrese de que el montaje es firme Mensual 5 0 1 
96A0446, Rev. K

 

8 Asegurarse de que haya ningún obstáculo  Mensual 5 0 1 
96A0446, Rev. K

 

9 
Verificación de los componentes eléctricos y de 
protección del equipo Mensual 5 0 1 

96A0446, Rev. K

 

10 

Verificación de voltaje de entrada en las cajas de 
registro  

Mensual 5 0 1 

96A0446, Rev. K

   

TIEMPO ESTIMADO MANTENIMIENTO MENSUAL 
(MINUTOS) 

  

45 0 

   

11 

Compruebe el enfoque de las luces esté libre de 
obstáculos 
avión  Cuatrimestral 15 0 1 

96A0446, Rev. K 

  

TIEMPO ESTIMADO MANTENIMIENTO 
CUATRIMESTRAL (MINUTOS) 

  

15 0 

    

20 
Comprobar la resistencia de aislamiento de cables 
subterráneos y registro de los resultados. Anual 60 0 2 

96A0446, Rev. K

 

21 
Comprobar la resistencia del sistema de puesta a 
tierra y registrar los resultados. Anual 30 0 2 

96A0446, Rev. K

 

23 Limpieza interior del gabinete del equipo Anual 30 0 2 
96A0446, Rev. K

   

TIEMPO ESTIMADO MANTENIMIENTO ANUAL  
(MINUTOS) 

  

120 0 
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AP.12 Procedimiento de operación en máquina remoción de caucho 

  



 

 

SISTEMA DE GESTIÓN EN 
MANTENIMIENTO 

DOCUMENTO DE 
APOYO 

PROCEDIMIENTO OPERACIÓN  
 MÁQUINA REMOCIÓN DE CAUCHO 

 

Página 1 de 1  

 
 

Procedimiento de Operación  

1. Camión en neutro. 

2. Encender camión. 

3. Power on en panel auxiliar. 

4. Charge pump on. 

5. Encendido planta auxiliar. 

6. Revisar presión de agua. 

7. Revisar líneas de lubricación. 

8. Abrir válvulas bypass alta presión. 

9. Bajar llanta tracción. 

10. Subir separador de sólidos. 

11. Encender Sistema de vacío. 

12. Encender separador de sólidos. 

13. Encender bomba agua sucia. 

14. Aumentar RPM de planta auxiliar. 

15. Encender alta presión. 

16. Ajustar alta presión con válvula de bypass. 

17. Apagar alta presión. 

18. Bajar brazo de cabezal. 

19. Encender flotador. 

20. Encender rotación. 

21. Ajustar velocidad de rotación. 

22. Iniciar remoción. 

 

 

Nota: Este procedimiento es una guía para utilizar la máquina removedora de caucho, sin embargo, no 

certifica a quienes la utilicen. Para poder utilizar la máquina de remoción se debe de recibir un 

entrenamiento certificado por operadores con licencia en este equipo. 
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AP.13 Mantenimiento de máquina removedora de caucho 

  



Matriz de Mantenimiento  Equipo de Remocion SK2000 Serie 10332/ JOB 1329/DEC 2016

CAMION MITSUBISHI FUSO FA COMPONENTE INTERVALOS ESPECIFICACIONES LUBRICANTES

SERIE MEC0544PKHP017243

Motor del Camión Aceite y filtro CADA 250 HORAS/9000 KMS/4 MESES Ver especificaciones en el manual del camion

Motor del Camión Filtro Diesel CADA 125 HORAS/4500 KMS/2 MESES Ver especificaciones en el manual del camion

Transmision camión Aceite y filtro CADA 1000 HORAS/27000 KMS/12 MESES Ver especificaciones en el manual del camion

Diferencial del camion Aceite diferencial CADA 1000 HORAS/27000 KMS/12 MESES Ver especificaciones en el manual del camion

Linea de direccion camión Ejes de dirección CADA 1000 HORAS/36000 KMS/12 MESES Grasa MOBIL Polirex EM

Filtro Aire primario P756471 Filtro aire secundario P757838 DONALDSON 

PLANTA AUXILIAR JOHN DEERE COMPONENTE INTERVALOS ESPECIFICACIONES LUBRICANTES

SERIE PE 6068N000496

Motor auxiliar Aceite y filtro Remitase al manual de operacion del camión Remitase al manual de operacion del camión

Motor auxiliar Filtro de Diesel Remitase al manual de operacion del camión Remitase al manual de operacion del camión

Filtro primario P532503 Filtro secundario P532504 DONALDSON PART # G130107

EQUIPO REDUCCION PRESION COMPONENTE INTERVALOS ESPECIFICACIONES LUBRICANTES

Bomba Alta presión Aceite de transmision Cada 500 horas de operación Aceite de  transmision de alto grado NO detergente 80 w 90

SISTEMA HIDRAULICO COMPONENTE INTERVALOS ESPECIFICACIONES LUBRICANTES

Gardner Modelo MH3/serie C1640004

Sistema hidraulico Filtro de fluido hidraulico Cada 200 horas o según sea necesario Filtro  Donaldson P551553 

Sistema hidraulico tanque de hidraulico Cada 600 horas o 1 vez al año (lo que pase primero)  Aceite AW 68

COMPRESOR COMPONENTE INTERVALOS ESPECIFICACIONES LUBRICANTES

Soplador(Blower) Aceite de soplador Despues de las primeras 50 hrs,luego cada 500 horas ISO VG 320-aceite sintetico de alta temperatura

Soplador(Blower) puntos de engrase Diario , cuatro bombeos continuos Grasa SHELL GADUS 52 U10002(PURPLE)

Serial number 1611B01255 Part number 6511402L Model designation  59URAIL

BOMBA JETSTREAM COMPONENTE INTERVALOS ESPECIFICACIONES LUBRICANTES

Bomba Jetstream univalvulas cada 100 horas cambio de los asientos de valvulas NA

Bomba Jetstream tanque de aceite despues de primeras 100 horas/ cada 500 horas Aceite de  transmision de alto grado NO detergente 80 w 90

TAMBOR SEPARADOR DE SUCCION COMPONENTE INTERVALOS ESPECIFICACIONES LUBRICANTES

TAMBOR SEPARADOR DE SUCCION Cojinetes de eje(bearings) diario Grasa Mobil POLIREX EM (AZUL)

Cabeza de aspersion(HOG HEAT) Eje rotatorio (thru-shaft) diario Grasa Mobil POLIREX EM (AZUL)

Cabeza de aspersion(HOG HEAT) ruedas del chasis /llantas diario Grasa Mobil POLIREX EM (AZUL)

Brazo( HOG ARM) Bisagras-puntos de engrase Semanal Grasa Mobil POLIREX EM (AZUL)

PUNTOS GENERALES DE ENGRASE COMPONENTE INTERVALOS ESPECIFICACIONES LUBRICANTES

Bisagras-Tanque escombros Semanal Grasa Mobil POLIREX EM (AZUL)

Valvulas de bola Semanal Grasa multiproposito/WD 40
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AP.14 Reporte de inspección de perímetro Externo 

  



* Obligatoria

OPS - F 166-1 Reporte de 
inspección de perímetro Externo
(Copia)

Versión 1

Supervisor de Seguridad Complementaria

1.Realizado por * 1.

2.Fecha * 2.

Especifique la fecha (dd/MM/yyyy)

A

3.Turno * 3.

OPS - F 166-1 Reporte de inspección de perímetro Externo (Copia) https://forms.office.com/Pages/DesignPageV2.aspx?subpage=design&...

1 de 13 10/08/2022, 12:25



B

C

Favor utilizar el siguiente formato: 24 horas hh:mm. Ejemplo 14:00

4.Hora de Inicio * 4.

Favor utilizar el siguiente formato: 24 horas hh:mm. Ejemplo 14:00

5.Hora Final * 5.

Costado Norte
Si la condición es "No Cumple", colocar los hallazgos al final de cada sección.

Cumple

No Cumple

1- ¿Está en buen estado, no hay huecos?
2- ¿Hay aberturas debajo de la malla?
3- ¿El alambre de púas/navaja está cortado o despegado?
4- ¿La estructura de la malla está en mal estado? (torcida, herrumbrada)
5- ¿Hay maleza / basura sobre la malla?
6- ¿Las cacheras están en mal estado? (torcidas, herrumbradas)
7- ¿Hay maleza / basura sobre la cachera?
8- ¿Hay vehículos estacionados en el perímetro?

6.Mallas Costado Norte * 6.

OPS - F 166-1 Reporte de inspección de perímetro Externo (Copia) https://forms.office.com/Pages/DesignPageV2.aspx?subpage=design&...

2 de 13 10/08/2022, 12:25



Cumple

No Cumple

1- ¿Los portones están en buen estado?
2- ¿Los candados están colocados?
3- ¿Los portones están libres de obstáculos? (vehículos, objetos que impidan su
apertura)

7.Portones Principales Costado Norte * 7.

Cumple

No Cumple

1- ¿Las alcantarillas no están obstruidas?
2- ¿Las rejillas se encuentran en buen estado? (rotas)
3- ¿Hay agua estancada?
4- ¿El pasto está segado?
5- ¿Estado de las estructuras de los drenajes?

8.Drenajes Costado Norte * 8.

Cumple

No Cumple

1- El pasto debe tener una altura de 30 a 50 cm

9.Pasto Costado Norte * 9.

Cumple

No Cumple

1- ¿Señalización Vertical en buen estado?

10.Señalización Costado Norte * 10.

OPS - F 166-1 Reporte de inspección de perímetro Externo (Copia) https://forms.office.com/Pages/DesignPageV2.aspx?subpage=design&...

3 de 13 10/08/2022, 12:25
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Cumple

No Cumple

1- ¿Presencia libre de fauna alrededor del perímetro?

11.Fauna Costado Norte * 11.

Si

No

12.¿Hay observaciones o hallazgos? * 12.

Coloque la cuadrícula y detalle de los hallazgos

13.Observaciones y hallazgos sobre el Costado Norte * 13.

Costado Este
Si la condición es "No Cumple", colocar los hallazgos al final de cada sección.

Cumple

1- ¿Está en buen estado, no hay huecos?
2- ¿Hay aberturas debajo de la malla?
3- ¿El alambre de púas/navaja está cortado o despegado?
4- ¿La estructura de la malla está en mal estado? (torcida, herrumbrada)
5- ¿Hay maleza / basura sobre la malla?
6- ¿Las cacheras están en mal estado? (torcidas, herrumbradas)
7- ¿Hay maleza / basura sobre la cachera?
8- ¿Hay vehículos estacionados en el perímetro?

14.Mallas Costado Este * 14.

OPS - F 166-1 Reporte de inspección de perímetro Externo (Copia) https://forms.office.com/Pages/DesignPageV2.aspx?subpage=design&...

4 de 13 10/08/2022, 12:25



Cumple

No Cumple

Cumple

No Cumple

1- ¿Los portones están en buen estado?
2- ¿Los candados están colocados?
3- ¿Los portones están libres de obstáculos? (vehículos, objetos que impidan su
apertura)

15.Portones Principales Costado Este * 15.

Cumple

No Cumple

1- ¿Las alcantarillas no están obstruidas?
2- ¿Las rejillas se encuentran en buen estado? (rotas)
3- ¿Hay agua estancada?
4- ¿El pasto está segado?
5- ¿Estado de las estructuras de los drenajes?

16.Drenajes Costado Este * 16.

Cumple

No Cumple

1- El pasto debe tener una altura de 30 a 50 cm

17.Pasto Costado Este * 17.

1- ¿Señalización Vertical en buen estado?

18.Señalización Costado Este * 18.

OPS - F 166-1 Reporte de inspección de perímetro Externo (Copia) https://forms.office.com/Pages/DesignPageV2.aspx?subpage=design&...

5 de 13 10/08/2022, 12:25
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Cumple

No Cumple

Cumple

No Cumple

1- ¿Presencia libre de fauna alrededor del perímetro?

19.Fauna Costado Este * 19.

Si

No

20.¿Hay observaciones o hallazgos? * 20.

Coloque la cuadrícula y detalle de los hallazgos

21.Observaciones y hallazgos sobre el Costado Este * 21.

Costado Sur
Si la condición es "No Cumple", colocar los hallazgos al final de cada sección.

1- ¿Está en buen estado, no hay huecos?
2- ¿Hay aberturas debajo de la malla?
3- ¿El alambre de púas/navaja está cortado o despegado?

22.Mallas Costado Sur * 22.

OPS - F 166-1 Reporte de inspección de perímetro Externo (Copia) https://forms.office.com/Pages/DesignPageV2.aspx?subpage=design&...
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Cumple

No Cumple

3- ¿El alambre de púas/navaja está cortado o despegado?
4- ¿La estructura de la malla está en mal estado? (torcida, herrumbrada)
5- ¿Hay maleza / basura sobre la malla?
6- ¿Las cacheras están en mal estado? (torcidas, herrumbradas)
7- ¿Hay maleza / basura sobre la cachera?
8- ¿Hay vehículos estacionados en el perímetro?

Cumple

No Cumple

1- ¿Los portones están en buen estado?
2- ¿Los candados están colocados?
3- ¿Los portones están libres de obstáculos? (vehículos, objetos que impidan su
apertura)

23.Portones Principales Costado Sur * 23.

Cumple

No Cumple

1- ¿Las alcantarillas no están obstruidas?
2- ¿Las rejillas se encuentran en buen estado? (rotas)
3- ¿Hay agua estancada?
4- ¿El pasto está segado?
5- ¿Estado de las estructuras de los drenajes?

24.Drenajes Costado Sur * 24.

Cumple

No Cumple

1- El pasto debe tener una altura de 30 a 50 cm

25.Pasto Costado Sur * 25.
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Cumple

No Cumple

1- ¿Señalización Vertical en buen estado?

26.Señalización Costado Sur * 26.

Cumple

No Cumple

1- ¿Presencia libre de fauna alrededor del perímetro?

27.Fauna Costado Sur * 27.

Si

No

28.¿Hay observaciones o hallazgos? * 28.

Coloque la cuadrícula y detalle de los hallazgos

29.Observaciones y hallazgos sobre el Costado Sur * 29.

Costado Oeste
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Si la condición es "No Cumple", colocar los hallazgos al final de cada sección.

Cumple

No Cumple

1- ¿Está en buen estado, no hay huecos?
2- ¿Hay aberturas debajo de la malla?
3- ¿El alambre de púas/navaja está cortado o despegado?
4- ¿La estructura de la malla está en mal estado? (torcida, herrumbrada)
5- ¿Hay maleza / basura sobre la malla?
6- ¿Las cacheras están en mal estado? (torcidas, herrumbradas)
7- ¿Hay maleza / basura sobre la cachera?
8- ¿Hay vehículos estacionados en el perímetro?

30.Mallas Costado Oeste * 30.

Cumple

No Cumple

1- ¿Los portones están en buen estado?
2- ¿Los candados están colocados?
3- ¿Los portones están libres de obstáculos? (vehículos, objetos que impidan su
apertura)

31.Portones Principales Costado Oeste * 31.

Cumple

No Cumple

1- ¿Las alcantarillas no están obstruidas?
2- ¿Las rejillas se encuentran en buen estado? (rotas)
3- ¿Hay agua estancada?
4- ¿El pasto está segado?
5- ¿Estado de las estructuras de los drenajes?

32.Drenajes Costado Oeste * 32.

1- El pasto debe tener una altura de 30 a 50 cm

33.Pasto Costado Oeste * 33.
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Cumple

No Cumple

1- El pasto debe tener una altura de 30 a 50 cm

Cumple

No Cumple

1- ¿Señalización Vertical en buen estado?

34.Señalización Costado Oeste * 34.

Cumple

No Cumple

1- ¿Presencia libre de fauna alrededor del perímetro?

35.Fauna Costado Oeste * 35.

Si

No

36.¿Hay observaciones o hallazgos? * 36.

Coloque la cuadrícula y detalle de los hallazgos

37.Observaciones y hallazgos sobre el Costado Oeste * 37.
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Luces de Aproximación (ALS)
Si la condición es "No Cumple", colocar los hallazgos al final de cada sección.

Cumple

No Cumple

1- ¿Malla en buen estado sin huecos?
2- ¿Hay aberturas debajo de la malla?
3- ¿El alambre de púas/navaja está cortado o despegado?
4- ¿La estructura de la malla está en mal estado? (torcida, herrumbrada)
5- ¿Las cacheras están en mal estado? (torcidas, herrumbradas)
6- ¿Los portones están en buen estado?
7- ¿Los candados están colocados?
8- ¿Los portones están libres de obstáculos? (vehículos, objetos que impidan su
apertura)
9- ¿Las alcantarillas no están obstruidas sin daños?
10- ¿El pasto está segado?
11- ¿Las torres de las luces de aproximación no tiene luces quemadas?
12- ¿Las torres se encuentran sin daños?

38.ALS Lote #1 * 38.

Cumple

No Cumple

1- ¿Malla en buen estado sin huecos?
2- ¿Hay aberturas debajo de la malla?
3- ¿El alambre de púas/navaja está cortado o despegado?
4- ¿La estructura de la malla está en mal estado? (torcida, herrumbrada)
5- ¿Las cacheras están en mal estado? (torcidas, herrumbradas)
6- ¿Los portones están en buen estado?
7- ¿Los candados están colocados?
8- ¿Los portones están libres de obstáculos? (vehículos, objetos que impidan su
apertura)
9- ¿Las alcantarillas no están obstruidas sin daños?
10- ¿El pasto está segado?
11- ¿Las torres de las luces de aproximación no tiene luces quemadas?
12- ¿Las torres se encuentran sin daños?

39.ALS Lote #2 * 39.
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Cumple

No Cumple

1- ¿Malla en buen estado sin huecos?
2- ¿Hay aberturas debajo de la malla?
3- ¿El alambre de púas/navaja está cortado o despegado?
4- ¿La estructura de la malla está en mal estado? (torcida, herrumbrada)
5- ¿Las cacheras están en mal estado? (torcidas, herrumbradas)
6- ¿Los portones están en buen estado?
7- ¿Los candados están colocados?
8- ¿Los portones están libres de obstáculos? (vehículos, objetos que impidan su
apertura)
9- ¿Las alcantarillas no están obstruidas sin daños?
10- ¿El pasto está segado?
11- ¿Las torres de las luces de aproximación no tiene luces quemadas?
12- ¿Las torres se encuentran sin daños?

40.ALS Lote #3 * 40.

Si

No

41.¿Hay observaciones o hallazgos? * 41.

Coloque la cuadrícula y detalle de los hallazgos

42.Observaciones y hallazgos sobre las Luces de Aproximación (ALS)
* 

42.

VOR
Si la condición es "No Cumple", colocar los hallazgos al final de cada sección.

43.VOR Lote #1 * 43.

OPS - F 166-1 Reporte de inspección de perímetro Externo (Copia) https://forms.office.com/Pages/DesignPageV2.aspx?subpage=design&...

12 de 13 10/08/2022, 12:25



Este contenido no está creado ni respaldado por Microsoft. Los datos que envíe se enviarán al propietario del
formulario.

Microsoft Forms

Cumple

No Cumple

1- ¿Los portones están libres de obstáculos? (vehículos, objetos que impidan su
apertura)
2-¿El pasto está segado?

43.VOR Lote #1 * 43.

Si

No

44.¿Hay observaciones o hallazgos? * 44.

Coloque la cuadrícula y detalle de los hallazgos

45.Observaciones y hallazgos sobre el VOR * 45.
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PROPÓSITO ALCANCE 

Asegurar que las luces de borde, umbral y extremo de pista 

mantengan los niveles de intensidad y distribución luminosa 

requeridos por la normativa nacional (RAC-14 Volumen I), 

garantizando su adecuada visibilidad y funcionamiento en 

todas las condiciones de operación. 

Este procedimiento aplica a las luces de borde de pista, 

luces de umbral y luces de extremo de pista instaladas 

en las pistas del AIJS. 

DEFINICIONES Y ABREVIATURAS 

ATC Torre de control (Control de tránsito aéreo) 

CCR 
Constant Current Regulator / Regulador de Corriente Constante del sistema de 

iluminación aeronáutica 

CD Candela, unidad de medida de intensidad luminosa (cd). 

DGAC Dirección General de Aviación Civil 

E Iluminancia medida en lux (lx). 

LED Light Emitting Diode / Diodo Emisor de Luz 

LUX (lx) Unidad de medida de iluminancia (flujo luminoso recibido por unidad de superficie). 

RESPONSABILIDADES 

Operaciones Aeris  Planificación, coordinación y notificación de la actividad   

Mantenimiento Aeris Ejecución de la medición y elaboración del reporte técnico.  

Jefatura de Torre de Control  Coordinación operativa y ajuste de niveles de intensidad durante las pruebas.  

 

Contenido 

1. Planificación y coordinación   

Operaciones Aeris planificará la fecha y hora de las pruebas considerando la programación de vuelos, de forma 

que se pueda coordinar un cierre de pista programado con la menor afectación posible a las operaciones. 

Previamente se notificará la ejecución de la actividad al Departamento de Supervisión de Aerodromos de la 

DGAC y a la Jefatura de Torre de Control (de acuerdo al procedimiento establecido para trabajos y pruebas en 

el AIJS). La prueba se realizará en horario nocturno o en condiciones de baja visibilidad ambiental, asegurando 
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la seguridad de las operaciones y la ausencia de tráfico en la pista durante las mediciones. Esta verificación se 

efectuará una vez al año o de forma extraordinaria, cuando el personal de Operaciones Aeris identifique, con 

criterio experto, que un grupo significativo de luces no presenta la intensidad adecuada. 

 

2. Configuración del sistema 

Previo al inicio de la medición, el personal de Mantenimiento solicitará a la Torre de Control la configuración 

del sistema de luces de pista en los distintos niveles de intensidad (1 a 5), siendo el nivel 5 el de mayor 

intensidad. Antes de iniciar las mediciones, se verificará que las luces se encuentren limpias y en condiciones 

operativas, asegurando que la prueba se realice posterior a las actividades de mantenimiento preventivo o 

limpieza de las luminarias. El sistema deberá estar energizado mediante el regulador de corriente constante 

(CCR) en operación normal y estable durante toda la prueba.  

 

3. Procedimiento de medición 

1. Seleccionar el nivel de intensidad a evaluar. 

2. Colocar el equipo de medición de iluminancia a una distancia de un metro (1 m) frente al haz principal 

de la luminaria seleccionada. 

3. Registrar los valores de iluminancia (lux) para una muestra representativa de las luminarias instaladas. 

En cada campaña de medición deberá revisarse, como mínimo, el 20 % del total instalado para cada 

tipo de luz, conforme al siguiente detalle:  

 

Tipo de luz Total instalado 
Cantidad mínima a medir 

(20%) 

Borde de pista 122 24 

Umbral pista 07 10 2 

Extremo pista 07 6 1 

Umbral pista 25 10 2 

Extremo pista 25 6 1 

 

Las luces seleccionadas deberán distribuirse equitativamente a lo largo de la pista y entre ambos 

bordes o extremos, garantizando representatividad de la muestra.  
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4. Repetir la medición en los cinco niveles de intensidad, asegurando que el sensor esté protegido de 

fuentes externas de luz para evitar interferencias. 

5. Las mediciones se realizarán únicamente cuando las condiciones meteorológicas permitan resultados 

consistentes (sin presencia de lluvia o niebla). 

 

4. Análisis de resultados 

1. Los valores registrados serán analizados estadísticamente por Mantenimiento para determinar el 

promedio de iluminancia correspondiente a cada nivel de intensidad. 

2. Se considerará que una luminaria cumple con la normativa internacional cuando su intensidad media 

se mantenga igual o superior al 50 % del valor promedio de referencia. 

3. Cualquier luminaria que presente un valor inferior será catalogada como fuera de servicio y deberá ser 

sustituida o reparada. 

4. El resultado final de la verificación se documentará en un reporte técnico, indicando observaciones, 

valores promedio y acciones correctivas ejecutadas o recomendadas. 

 

5. Frecuencia 

Anual: Verificación completa de intensidad de los sistemas de luces de borde, umbral y extremo de pista. 

Cambios relevantes: Cuando se realice el reemplazo de más del 20 % de las luminarias del sistema, o tras 

una reparación significativa del cableado o circuitos de alimentación. 

 

6. Registros 

Mantenimiento Aeris elaborará un reporte técnico con los resultados de la medición, el análisis estadístico y 

las conclusiones, el cual será archivado como respaldo de cumplimiento de las disposiciones del RAC-14 

Volumen I. Dicho reporte deberá incluir la trazabilidad de las mediciones, las observaciones relevantes y las 

acciones de mantenimiento ejecutadas o programadas. Operaciones Aeris conservará copia del informe para 

su referencia en auditorías internas, revisiones periódicas y requerimientos de la Autoridad Aeronáutica. 
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7.  Referencia de medición y seguimiento estadístico 

Los valores de referencia se establecen con base en las curvas fotométricas normativas y en mediciones a 1 m 

de distancia en condiciones normales de operación. Los criterios de cumplimiento se basan en mantener 

valores de iluminancia iguales o superiores al 50 % del promedio medido. 

 

7.1. Luces de borde de pista (luz blanca) 

 

Nivel de 

intensidad 

Corriente 

aproximada 

(A) 

% de intensidad 

luminosa respecto al 

máximo 

Rango esperado de 

iluminancia promedio 

(lux) 

Valor de referencia (50 

% del promedio) 

1 2,8 10 % 400 – 600 200 – 300 

2 3,4 25 % 700 – 1 000 350 – 500 

3 4,1 40 % 1 000 – 1 400 500 – 700 

4 5,2 65 % 1 400 – 2 000 700 – 1 000 

5 6,6 100 % 2 000 – 2 800 1 000 – 1 400 

 

7.2. Luces de umbral (luz verde) 

 

Nivel de 

intensidad 

Corriente 

aproximada 

(A) 

% de intensidad 

luminosa respecto al 

máximo 

Rango esperado de 

iluminancia promedio 

(lux) 

Valor de referencia (50 

% del promedio) 

1 2,8 10 % 300 – 500 150 – 250 

2 3,4 25 % 600 – 900 300 – 450 

3 4,1 40 % 900 – 1 300 450 – 650 

4 5,2 65 % 1 300 – 1 900 650 – 950 

5 6,6 100 % 1 900 – 2 600 950 – 1 300 
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7.3. Luces de extremo de pista (luz roja) 

 

Nivel de 

intensidad 

Corriente 

aproximada 

(A) 

% de intensidad 

luminosa respecto al 

máximo 

Rango esperado de 

iluminancia promedio 

(lux) 

Valor de referencia (50 

% del promedio) 

1 2,8 10 % 150 – 250 75 – 125 

2 3,4 25 % 300 – 450 150 – 225 

3 4,1 40 % 450 – 650 225 – 325 

4 5,2 65 % 650 – 950 325 – 475 

5 6,6 100 % 950 – 1 300 475 – 650 

 

8. Seguimiento estadístico 

 

El personal de Mantenimiento Aeris deberá consolidar los resultados de cada campaña anual de medición en 

una base de datos estadística, a fin de: 

• Determinar el promedio general, la desviación estándar y la tendencia histórica por nivel de 

intensidad. 

• Identificar el porcentaje de luminarias fuera de tolerancia. 

• Evaluar la pérdida progresiva de lux a lo largo del tiempo, como indicador de degradación 

óptica o suciedad. 

• Justificar, con base en el análisis estadístico, la programación de intervenciones preventivas o 

limpieza profunda del sistema. 

 




